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Szent István-ünnepén.
B u d a p e s t ,  augusztus 20,

A hazafias kegyelet lángja magasan lobo
gott a magyar szivekben Szent István királyunk 
mai ünnepén. Ünnepeltük a honalkotó fejede
lem emlékét nagy fénynyel, nagyobbal, mint 
máskor. Az ősi Mátyás-templom boltivei alatt 
megjelent jő királyunk is, aki most először 
láthatta a magyar nép hódolatát a dicsőséges 
Szent Jobb előtt, amely mindenkor jelképe lesz 
a magyar nemzet királybüségének. A király 
jelenléte fokozott jelentőséget adott nemzeti 
ünnepünknek és ezrével zarándokolt a fővá
ros közönsége é3 a vidékről felrándult nép 
Budavárába azért is, hogy a maga lelkesedé
sével még erősebbé kovácsolja ragaszkodását 
és szeretetét fejedelméhez ama nagy jele
net láttára, amikor királya az ősi egy
ház elmúlt századok dicsőségét lehelő 
falai közt reményt, bizalmat, kötelességtelje- 
Bitést merít szent elődje emlékéből és nagy 
tetteiből és a nemzet nagy múltjából, amely 
a Mátyás templomának minden kövéből feléje 
ragyog. A király látta ma e lelkesedő tömeget, 
érezte szeretetének sugárzó melegét, a szent 
király emléke iránt bemutatott hódolatban 
királyhüségét és az ős alkotmányhoz való tör- 
hetlen ragaszkodását és mindezt látva és 
érezve, szabad remélni, hogy nemes feje
delmünk jósága, a magyar nemzet ősi erényei
ben való megingatlan bizalma bölcs parancs
szavával el fogja oszlatni a lidércnyomást, 
amely e nehéz napokban a magyar nemzet 
szivére ereszkedik, és mint harmincöt eszten
dővel ezelőtt, újra visszaadja a nemzetet ön
magának.

•
Első magyar apostoli királyunk emlékét a ha

gyományos lénynyel ünnepelte ma a katbolikus egy
ház, a hivatalos világ és a lő város hazafias közön
sége. A székesfőváros nemzeti díszt öltött, az összes
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Kezében a palettával, szája szögletében 
kurtaszáru pipájával, az elképzelhető legközöm- 
bösebb arccal Brédisso festő ott állott a vászna 
előtt s csak úgy fél füllel hallgatta a háta mögött 
görnyedező agg koldust, aki épp azelőtt jött be. 
ldőnkint futólagos, visszautasító pillantást vetve 
a nyűgös vendégre, néha-néha fellobbanó élénk
séggel folytatta a munkáját. Vígan mozgott az 
ecset és könnyed, tarka színfoltok csoportosultak 
sorra, olyan lett a vászon, akárcsak csillámló pil
langókból összerakott mozaik.

Semmi kedve sem volt arra, hogy annak a 
szerencsétlen, roskadt alaknak odaajándékozza a 
figyelmét, s a koldus hosszú lére eresztett düny- 
nyögésót ridegen többször félbeszakítva, atelier- 
pajtásához fordult.

— Idő nézz, Pivrat 1 Hát nem tisztára meg
festett muzsika ez ? Mi ? . . .

Amire amaz rögtön nagy csodálatot muta
tott, egyelőre csak annyit vetve oda, hogy: „Nem 
rossz 1“ — majd bőkezűbben szórta az elismerés 
elragadtatását:

— Persze, hogy muzsikai Valósággal har
sog 1 . . .  Elbűvölő disszonancia! Fogatcsikorgató 
harmóniai Elbújhatna tőle Bouguereau is! . . .

És egy pillanatra ott állottak az extázis 
lángoló pillantásával a kép előtt, amely a szivár
vány minden színének a kavargásával kezdett

állami, városi és megyei középületeken, a hidakon 
és a dunai hajókon nemzeti lobogók lengtek. A bu
dai várba, az ünnep színhelyére kora reggeltől fogva 
hatalmas áradatban tódult az ünneplő sokaság. A 
rendőrség a Ferenc József-tértől kezdve az Albrecht-ut 
felső kanyarulatáig megszállotta a várba vezető útvo
nalat és erős kordont alkotott, főleg a gőzsikló körül, 
nehogy a nagy tolongásban a közönségnek baja essék.

A budai várban a királyi pa'otától a koronázó
templomig vezető utón rendőrség és katonaság állott 
sorfalat A máskor o y  csendes és előkelő városrész 
teljesen kivetkőzött szokott formájából; a tereket bu- 
csusok és repülő árusok raja lepte el, még a királyi 
és a miniszterelnöki palota előtt is mézeska'ácsosok 
és játékszerkereskedők csaptak vásári zsivajt Az óriási 
rendőrcsapatot, mely az ünnep alatt mintaszerüleg 
oldotta meg leiadatát, Budnay Be a főkapitány igaz
gatta, Máltás Hugó rendőrlanácsos és Lickl rendőrfő
felügyelő segédkezésővel. A rend fenntartására annyi
val inkábo szükség volt, mert a várban százezer főnél 
nagyobb tömeg tolongott.

Nemzeti ünnepünk az idén álta’ábau nagyobb 
szabású és népesebb volt, mint előző években, aminek 
az oka az a körülmény, hogy ezúttal résztvett benne 
a király, családja több tagjaival és egész udvari 
kíséretével. A vidékiek ezrei itt nem csupán nemzeti 
szent ereklyénk látásában, hanem a királyi ndvar 
felvonulásában is gyönyörködjek. A közönség sorai
ban foglaltak helyet a fővárosban időző lengyel ven
dégeink. akiket a sokaság ismételten meleg óváció- 
ban részesített.

Az ünnepi ájtatosság reggel 7 órakor kezdődött 
a budai királyi vártemplon.ban, ahol a Szent Jobb 
közszemlére volt kitéve abban a remekmívű arany 
erokiyeiartóban. amely a magyar püspöki kar ajándéka.

(A körmenet.)
A vártemplomban dr. Kohl Medárd püspök 

végezte a szokásos könyörgéseket s az ő vezetése 
alatt indult el a körmenet a koronázó Mátyás-tem
plomba. A Szent’ Jobbot biborváukoson vállaikra 
téve papok vitték, körülötte Anders százados vezeté
sével alabárdos koronaőrök, magyar díszbe öltözött 
városi tisztviselők és a diszruhás egyetemi pedel usok 
a kották őrséget Közvetlenül utána haladt a Szent 
Jobb őre, Ranter Károly apát, budai várplébános és

csillámlani. Aztán tovább folyt az ecsetpacs- 
magolás.

Közben pedig tovább hangzott a rimánkodó 
öreg bágyadt, szomorú hangja, amely csaknem 
érthetetlonségbe veszett bele a komló bozontos 
szakállba. Olyan embernek a sajátságos taglejté
sével panaszkodott, aki magában szokott bo- 
szélni, és azzal a fájdalmas hanggal, amely azo
kat jellemzi, akik nagyon is jól tudják,^ hogy a 
beszédük nagyobbrészt a levegőnek szól. Elmondta, 
hogy azelőtt modellnek járt el fostőmütermekbe 
és a legnagyobb mesterek különösen szívesen 
használták szenteknek a modelljéül. Ugyancsak sok 
olyan képnek ültő, amely a Luxembourg-gallériát 
ékesíti, mig az a szerencsétlenség nem érte, hogy egy 
napon egy omnibusz elgázolta. (Hát igen, akkor ő 
— mint mondani szokták — nem volt egészen józan, 
do hát egy pohár borocska csak nem olyan nagy 
vétek tán?) Azóta persze béna a lába és azzal: 
jó éjszakát az akt-modellségnek! De azért a szen
tek fejét még csak loraintázhatják róla, különö
sen pedig kifogástalan Szent Jeromos-arc. Éldi
csekedett azután, hogy ő a „Szépmüvészetok fő
iskolájának" a virágkorából megmaradt eleven 
tradíció. S a régi mesterek mégis csak értettek 
valamit a dologhoz 1 Mindannyia tagja volt az 
Institut-nek 1 Dekorált művészek, akiknek a ké
peit ott lehet látni múzeumokban, templomok 
bán, 6Őt még a Luxembourgban is. Igen, igen, 
még a Luxembourgban isi Ilyen módon sa
játságos összevisszaságban mondta el az agg 
az ő visszaemlékezéseit. És még mindég ugyan
azon az egyhangú, vontatott, bágyadt hangon 
düDnyögve, most som tudta még nagyobb hang
sú lly a l kifejezni az ő fájdalmát, s nem tudta 
kellő módon fölkelteni a figyelmet és részvétet 
maga iránt, pedig már azt is elmondta, h*>gy 
nyolcvankétéves, két porontya van egy maszatos 
pinoolakásban. Két unoka, két szegény léreg,

a papság hosszú sora. A fővárosi p éuámák lelkészei 
és a vidéki papok ugyanis a mai ünnepre rendkívül 
nagy számban gyűltek össze. A papság után ha adtak a 
polgári és a katonai méltóságok magyar díszben, illetőleg 
katonai egyenruhában. Menetközben a budapesti 44. 
gyalogezred zenekara magvar indulókat játszott, me
lyeket régi magyar egyházi énekekből Böschait János 
belvárosi lelkész irt át zenekarra. A gyönyörű me
netet, melyben zászló alatt vettek részt a különféle 
polgári egyesületek, katholikus legényegyletek, régi 
budai céhek, va amint a szerzeteaiskolák növendékei, 
dr. Nemes Antal budavári apátplébános rendezte. A 
menet a várbeli templomok harang ainak zúgása köz
ben háromnegyednyo'o órakor ért a koronázó Matyás- 
templomba, ahol mindenekelőtt a Szent Jobbot a Szent 
István-kápolnáoan állították föl, mialatt az ünneplő 
közönség elhel} ezkedett. A körmenetben résztvevő 
papság a főoltár elé vonult ahol már trónusán heh et 
foglalt Vaszary Kolos bíboros hercegpr-más.

(Az ünnepi beszéd.)
Az istentisztelet dr. Mihályfi Ákos cisztercita 

teo’ógiai tanár és lelki igazgató ünnepi beszédével 
kezdődött. A kitűnő egyházi szónok költői számva- 
lásu tartalmas beszédben mé tatta nemzeti ünnepünk 
történelmi jelentőségét.

Idézte a Szózat magasztos versszakát:

A nagy világon e kivül 
Nincsen számodra hely,
Áldjon vagy verjen sors keze,
Itt élned s halnod kelt

Igv folytatta aztán: A madár a fészkét, az anya 
gyermekét. a lérü hitvesét nem szeretheti jobban, 
mint a magyar szerette mindig haza át. Mióta Magyar- 
ország konszolidált királyság lelt, hódítások után 
nem áhítozott soha. de a magas bércektől s iolvók- 
tól határolt hazájából sem engede t soha. Jöhetett az 
ellenség, pusztíthatta városait, földulhatta falvait, le
ölhette harcosait, fogságra hurcolhatta rabláncon gyer
mekeit, — az történt itt is. amit Tertullián mond az 
őskeresztényekről, hogy a vértanuk véréből lakadt a 
keresztéinek serege; a magyar u ra  és újra .ölóledt, 
minden csapás után számban, erőben hatalmasabban 
tainadt éle re. Más nép annvi támadás, zaklatás, pusz
títás és rombo'ás után vándorbotot logott volna, hogy 
uj hazát keressen magának, amint ezt a népvándor
lás történe e is mutatja; a magyart ide ehhez a föid-

akik az anyjuk halála után már egy hete hogy 
felügyelet nélkül fetrengonek a patkányok között 
abban a földalatti odúban. Es csak ezeknek a 
szegény férgeknek a kedvéért határozta el mngát 
erre az útra s szánta el magát arra, hogy szögre- 
akasztott mesterségét újra megpróbálja. Éppen
séggel nem felejtette ő még el a mesterségét, ami 
nem is csoda, ha meggondolják, hogy a „régi jó 
időkben mennyire össze volt ő forrva a festészet
tel, akinek a képmását a Luxembourgban lehet 
látni, igenis a Luxembourgban 1 Mindenekelőtt 
pedig azt erősitgetto az ő egyhangú, álmos sza
vával, amely inkább monologizálásnak volt ne
vezhető, hogy még most is joggal állhat oda 
szent-modellnek.

így hangzott a szerencsétlen aggastyán 
hosszú lélegzetű esdokléso szakadatlanul, a nélkül, 
hogy a két festő a legcsekélyebb figyelmet mu
tatta volna iránta. Hirtelen abbahagyta az öreg.

Ez a hirtelen beállott szünet löíébresztette a 
két festőt, az egyiket álmodozó munkájából, a 
másikat hipnotikus elragadtatásából, s akkor, 
mint egyes felvillanó lángocskák, az elmondottak
ból szavak és zavaros mondatfoszlányok kapták 
meg a két festőt. De az öreg szerencsétlenségére 
éppen azok a szavak voltai; ezek, amelyeket sze
gény számtalanszor ismételt már, s amelyekre 
legjobban emlékeztek vissza a figyelmetlen hall
gatók, mint például „a régi jó idők", „a Luxem- 
bourg-galléria", „a pompás szentképok", „Jero
mos" és igy tovább. . .  Brédisse gúnyos nevetésbe 
tört ki, a jó öreg orra alá tartva palettáját.

— Ide nézz öreg 1 De jól ám, vén madár- 
iiesztő 1 Nehogy azt hidd, hogy viaszkkal festek I 
Te Szent Jeromos I

Pivrat azonban valósággal dühöngeni kez
dett, amiért igy kiragadták az extázisából és lár
mázni kezdett az öreggel:

— Hordd el magad, te Institut koldusa, te

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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höz láncolta isten gondviselése a hazaszeretet min
den áldozatra kész erejével.

A föld azonban a hazának osak teste, a lélek, 
mely ennek életet ád, a nemzet alkotmánya. És a ma
gvar nép rajongó hazaszeretete amint földjét, úgy 
karolta át mindig alkotmányát is, amely valóban 
gondviselésszerüleg n sene Szent Istvántól szerveze
tét amelvben oly csodálatos merészséggel, de egy
szersmind oly csodálatos erővel egyesül a király te
kintélye a nemzet szabadságával és amely alkotmány 
hivatva volt egyrészről megőrizni a nemzet lügget- 
lengégét, másrészt a király tekintélyével összeforrasz
tani a nemzet minden erejét, minden hatalmát. És épp 
azért, mert a magyar ol” rajongással szerette mindig 
hazáját, vált második természetévé a hűség kiráiyá- 
noz és alkotmányos szabadságának szeretető. Beszé
dét igy végzi:

De most egy-két sötét felhőre is rá kell mutat
nom, melyek a jövő nagyság hajnalpirkadását ellödik. 
Mert sajnos, olyan jelenségeket is látunk e hazában, 
melyek azt mutatják, hogy a magyarság gyökerét, 
a nagyság csiráit léreg támadta meg. Hisz, amire 
a magyar sohasem gondolt, ime napjainkban a ki
vándorlás terjed rohamosan; ami a magyaroknál 
sohasem fordult elÖ. ma királysértési perek vaunak 
napirenden és nemcsak azt látjuk, hogy keresztény 
magyarok ezrei tagadják meg a kereszténységet, de 
nyilvánosan már arról is esik szó hazánkban, ugyan 
miért legyen Magyarország keresztény ország ? Eze
ké* a felhőket látva, hozzátok fordulok, kik a nemzet 
sorsát intézitek, hozzátok fordulok a hazaszeretet sza
badságával, erejével és bátorságával; a hős Mattha- 
tias szavait intézem hozzátok .* „Adjátok élteteket 
atyáitok testamentumáért; emlékezzetek meg az atyák 
telteiről, melyeket cselekedtek az ő idejöki en s 
nagy dicsőséget nyertek és Örök nevet.* Igen, 
ájtatos hallgatóim, amire a nemzet ezeréves tör
ténete megtanított benne’eke‘. amit az egész világ 
Ítélete nektek mond, amire ez a Szent Jobb óva int 
és figyelmeztet évenkint benneteket: az ősök utján, 
az ő szel emükben veressétek, irányítsátok, kormá
nyozzátok a népet, hogy eltűnjenek ezek a sötét 
fe hők s a hazaszeretet, üiralyhüség és keresztény 
szei.em nevelje ismét nagygyá e népet, — és akkor 
ti is „nagy d csőségot nyerlek és örök nevet".

(Az udvar érkezése.)
Az ünnepi szónoklat bele ezése után. amely mély 

benyomást gyakorolt az egész hallgatóságra, kürtszó 
jelezte az udvar érkezését. Elsőnek József Ágost lőher- 
ceg érkezett, Auguszta főhercegnővel. A lőherceg 
huszárőrnagyi eg) enruhában jelent meg. A főherceg- 
asszony világoskék selyem nyári ruhát, testhez si
muló fehér kabátot és fehértollas francia kalapot vi
selt. A lőhercegi pár kiséretébén jött Zichy Sarolta 
grófnő ndvarhölgy és gróf Szápáry József kamarai 
elüljáró. A főhercegnő egyenesen a királyi oratóriumba 
ment míg József Ágost főherceg a templom főkapujá
nál foglalt állást, ahová Yaszary Kolos bíboros herceg
prímás vezetésével kivonult az egész papság.

(A király érkezése.)
Pontban egynegyed kilenc órakor érkezett meg, 

nyitott udvari fogaton, ő lelsége, a király, aki lovas
sági tábornoki egyenruhát, panyókára vetett mentét 
viselt. Kíséretében voltak : Liechtenstein Rezső herceg 
e ső főudvarmester, gróf Apponyi Lajos magvarorezági

elnyűtt szent! Takarodjál 1 Semmi szükségünk az 
ilyen modellre!

Aztán, mivel az is eszébe jutott még, hogy 
az öreg még a ,nacy Bouguercau“-t is emlegette, 
gyűlölködve még ezt is hozzátette:

— Már te csak halál-modellnek vagy jól]
Az agg ember az ég felé emelte karját a 

legnagyobb kétségbeesés kifejezésével az arcán. 
Néhány tagolatlan hang buggyant ki ajkán, de 
bozontos szakállától alig lehetett hallani, csak 
éppen ajkának mozgását láthatták. Közben két 
nagy könnycsep gördült le az orcáján, amely régi 
elefántcsont sárgás szinére emlékeztetett. De ekkor 
hirtelen felvillant bús szeme valami különös pil
lantással. Mintha ezt akarta volna mondani ez a 
pillantás.

— Igen, igen, hogy az én két éhező poron
tyomnak, ott a nyirkos pincében, kenyeret sze
rezzek, akár halott-modell is akarok lenni. Igen, 
igen, akarok.

És az agg ember teste lassan lesiklott a 
padlóra, olyan méltóságosan s azért mégis oly 
szelíden mosolyogva, mintha csak egy antik 
tragikus hős halálát akarta volna ábrázolni. A 
két blazirt néző ellenben azt hitte, hogy az öreg 
tréfálkozik.

— Az ördögbe is! — kiáltott fel Brédisse 
jókedvűen. — Na nézd csak a ravasz fickóját! 
Nézdl Nézd! Hitemre, még mindig érti a dolgát 1

— Becsületemre, teljesen órtil — felelte 
Pivrat. — Klasszikus póz, ugy-e? Ej, régisablón!

S azzal, még mindig azt gondolva, hogy az 
öreg tréfál, lábát az öreg fejő alá dugta, hogy 
felemelje. Mert ugyancsak különös volt nézni, 
hogyan hanyatlott hátrafelé az agg hófehér feje 
s ahogy tágra nyílt szája a bozontos szakáll kö
zött, mint valami szakadék, ásított. De akkor a 
két atelier-cimbora észrevette, hogy nem halott- 
modell, hanem halott fekszik ott előttük.

udvarnagy, gróf Paar Ede lovassági tábornok és 
Bolfras Artúr táborszernagy íőhadsegédek, 8ehiessl 
Fereno lovag kabinetirodai főnök, Dietrichstein Hágó 
herceg ezredes, báró Apor Sámuel őrnagy és Gozani 
Artúr márki őrnagy szárnysegédek.

A királyt a templomba érkezésekor Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás fogadta, aki csókra nyújtotta 
ő felségének az arany feszületet.

Mialatt a templom előtt a katonabanda a Gott- 
erhaltét játszotta, fönn a kóruson a templomi ének- és 
zenekar rázendítette a Magyar királyhimnuszt, ö  felsége 
e himnusz hang ainál vonult végig a templomon, 
miközben a közönség fölállt és mély főhajtással üd
vözölte az uralkodót. A papság élén Krizsán Mihály 
pápai kamarás, papnöveldéi igazgató lépdelt, kezében 
a püspöki kereszttel.

A király egyenesen a királyi oratóriumba ment, 
mely a főoltár balleién, az első emeleten van. A bibor- 
bársonynyal díszített oratórium első szakaszában fog
lalt helyet a király, Józsej Ágost főherceg és Auguszta 
főhercegnő, a második szakaszban pedig az udvari 
kiséret.

A lőszentőly padsoraiban ültek: gróf Khuen- 
Héderváry Károly miniszterelnök. Wlassics Gyula, 
Kolossváry Dezső, Láng Lajos, Plósz Sándor és To- 
masich Miklós miniszterek, gróf Csáky Albin, a fő
rendiház elnöke, gróf Apponyi Albert, a képviselőház 
elnöke, Taliián Béla képviselőházi alelnök Wekerle 
Sándor, a közigazgatási bíróság elnöke, Lobkowitz 
Rudolf hadtestparancsnok, Klobucsár altábornagy, gróf 
Csekonics Endre, a Vöröskereszt-Egylet elnöke, a 
konzuli kar teljes számmal, Pálfíy és Esterházy 
hercegek, Gromon Dezső, Grámenstein Béla és 
Széli Ignác államtitkárok, Zichy Jenő, János és Ala
dár grófok, gróf Karácsonyi Aladár, gróf Szápáry 
P á l, Székely Ferenc koronaügvész, Rudnay Béla főka
pitány, J/ár/ctts József főpolgármester, Matuska Alajos 
alpolgármesterrel és Almády Géza tanácsnokkal, Romy 
Béla és Schyttra István miniszteri tanácsosok, Szabó 
László belügyminiszteri osztálytanácsos, a rendőri 
ügyosztály helyettes vezetője, Fazekas Gusztáv pest
megyei helyettes alispán, őcáry Lipót országos fő- 
levéitárnok, Ta'oódy József és Jekelfalusy Zoltán kamará
sok, Klobusitzky János és Zmeskál Zoltán országgyű
lési képviselők. Képessy Árpád, Lers Vilmos, Szász 
Károly, Gopcsa László, Szohner Antal. Gerendáig Gvőrgy 
és gróf S’ápáry miniszteri osztálytanácsosok, Mtskolczy 
Imre, Bartos Tivadar és Rambovszky Jenő miniszteri 
titkárok, az egyetemek tanárai közt Kétly Károly 
udvari tanácsos tudomány-egyetemi, llosvay Lajos ud
vari tanácsos műegyetemi és Rács István állatorvosi 
főiskolai rektorok, Ohlhauser Pál budavári elüljáró és 
közéletünk számos kitűnősége, továbbá az egész hely
őrség tisztikara.

Az ünnepi istentiszteleten Vaszary Kolos her
cegprímás pontifikáit, Kohl Medárd püspök, Walter 
Gyula, Véztnger Károly, Kiinger Teofil, Schifler Ferenc 
kanonokok, Krizsán Mihály pápai kamarás, Kemes Antal 
budavári apátpélbános, Andor György és Berger Móric 
udvari papok, több plébános és rendfőnök segédleté
vel. Az istentisztelet alatt a templomi ének- és zenekar 
Vavrinecz Mór karnagy vezetésével, Demény Dezső 
királyi várkaplánnak E-moll miséjét adta elő. Az 
antik stilü, de modern hangszerelésü zenés mise 
mély bonyomást tett az előkelő hallgatóságra. A ma’ 
gánszólamokat Vavrineczné, Érti Anna, Juhász Fe
renc és Hoppé Rezső tanár adták elő, a tároga
tón Bikisch Henrik farár, az orgonán Degel Frigyes 
tanár játszott. Betétül „Ah, hol vagy magya
rok csillaga**. . .  és ,Boldogasszony anyánk**. . .  régi 
magyar egyházi dalokat éneke<ték. A zenés mise 
után. amely teljes egy óra hosszáig tartott, a kiráiy 
udvarával és kíséretével távozott. A lőkapuig ismét a 
papság kisérte, s ott ő felsége szívélyesen beszél
getett Vaszary Kolos hercegprímással. A kivonulásnál 
szintén a magyar Király himnuszt énekelték mig odakünn 
főlharsant a Gotterhalte, melyet a mise alatt eldördült disz- 
tüzek alkalmával többször játszottak. A király a kö
zönség üdvrivalgása közben vonult a királyi palotába, 
ahol a vártemplomban Te Deum fejezte be az ünnepi 
á’tatosságot. A Szent Jobbot körmenetben vitték vissza 
a vár'.emplomba, ahol a papság megérkezésekor az 
oratóriumban megjelent a király József Ágost főher
ceggel és Auguszta főhercegnővel és egész az isten- 
tisztelet végéig buzgón imádkozott. Tíz óra volt, mire 
az utó só könyörgés is elhangzott és az ünneplő kö
zönség is oszladozni kezdett. Az udvar elvonulása 
után a vértemplomot megnyitották a nagyközönség 
számára s egész napon át a zarándokok egész serege 
járult a Szent Jobb imádására.

•

Kőbányán, az nj Szent László-templomban nagy 
fényűvel Ünnepelték meg Szent István-napját. Mise 
után Hock János országgyűlési képvise ő, plébános 
mondott lendületes beszédet a hazaszeretetről, mint 
isteni erényről, amelynek gyakorlására talán sohasem 
volt nagyobb szükség, mint éppen a mostani válságos 
v isz o n y o k  közölt.

Fiamé, augusztus 20.
A Szent Islván-napi hivatalos istentisztelet ma 

délelőtt 10 órakor ment végbe a plébánia-templomban

Gál Tibor kormányzóheJyettes és Vio polgármester 
valamint az állami és városi hatósági hivatalok és tes
tületek képviselői jelenlétében. A kikötőben a hajók 
lobogódiszt öltöttek és a házak is lel vannak lobo
gózva. Feltűnést keltett a magyarság körében, hogy 
az Uugaro-Croata bajóstársaság a mai nemzeti ünne
pen nem húzta fel a magyar lobogót. A társaság a 
zenggi tüntetések hatása alatt nem merte a lobogót 
kitűzni.

Béos, augusztus 20.
Szent István-napját a kapucinusok templomá

ban ünnepies misével ülték meg, amelyen Pitreieh 
és Burián közös miniszterek, Spaun tengerészeti pa
rancsnok, a külügyminisztérium részéről Mérey osz
tályfőnök, Szentgyörgyi Milller László cs. és k. követ, 
Jezemicki osztálytanácsos, Pálfiy és Ambrózy báró kö- 
vetsógi titkárok, Wippern dr. alkonzul és mások, az ő 
felsége körüli minisztérium részéről Csáky gróf a 
minisztérium tisztviselőivel, a magyar tefltőrség összes 
tisztjei és a magyar nemesség és katonaság számos 
tagja volt jelen. Az ünnepi prédikációt magyar nyel
ven Dedek Creszcens budapesti egyetemi könyvtáros 
mondotta, a misét Fischer Colbrie Ágost celebrálta.

•
Rohitsch-Sauerbrunn\)6\ telegrafálják, hogy az ott 

időző magyarok is méltó fónynyel és bensőséges ke
gyelettel ünnepelték meg Szent István-napját. Reggel 
7 órakor a fürdő zenekara kizárólag magyar dara
bokból álló hangversenyét a Himnuszszal kezdte 
meg, melyet az összes lürdóvendégek, a nem magya
rok is födetlen fővel hallgattak végig. Délelőtt a fürdő 
virágokkal díszített kápolnájában ünnepi istentisztelet 
volt, amelyen dr. Gallovich rákoscsabai le kész nemes, 
hazafiasságtól áthatott beszédet mondott, Diósyné* 
Handel Berta, a magyar királyi Operaház tagja 
művészetének ragyogó pompájával adta elő Gounod 
,.Ave Maria*-ját violin3zóló-kisérettel. A mise előtt a 
Himnuszt, végeztével pedig a Szózatot énekelte a kö
zönség, melynek soraiban voltak: Mikszáth Kálmán, 
Beöthy Zsolt, Illés Jenő kúriai biró, Pfeiffer Kálmán 
miniszteri tanácsos, Keszler József tanár, dr. Kán 
Béla kir. tanácsos. Földváry Miklós, Gergely tanács- 
jegyző, gróf Klebelsberg miniszteri titkár s a vasút
építésnél résztvevő összes mérnökök s a munkások is 
nagy számmal.

BELFÖLD
A v A l s á g . ’A  nemzet mai nagy ünnepén a vál-, 

ság nem közeledett a megoldás felé és a döntés 
stádiumába csak a holnapi nappal jut, amikor a 
király sorra fogadja politikai közéletünk meghí
vott kitűnőségeit. A kihallgatások sorát az ország
gyűlés két házának elnökei nyitják mog. Először, 
délután 1 órakor gróf Csáky Albin, a főrendiház 
elnöke járul a király elé, egy órával később pe ’ig 
a képvisolőház elnökét, gróf Apponyi Albertat 
fogadja ő felsége. A szabadelvű pártkörben n.a 
este nagyon kevesen voltak együtt, a minisz
terek közül Lukács és Darányi volt jelen, 
később megjött gróf Apponyi Albert is, aki 
a párt több tagjával beszélgetett A szabad
elvű pártkörben azt hiszik, hogy a király 
a már meghívottakon kívül még más politiku
sokat is magához kéret, de csak olyanokat, 
akik a azabadelvüpárt tagjai. Ezek közé számítják 
Münnich Aurélt, aki sok év óta előadója úgy a 
parlamentben, mint a delegációban a katonai 
ügyeknek, Szentiványi Árpádot, Hegedűs Sándort 
és báró Dániel Ernőt, aki utolsó beszédében ha
tározottan a nemzeti követelések mellé á llt

A volt nemzeti párttal rokonszenvező Buda
pestet Tagblatt ma a kővetkezőket jelenti:

A budapesti és bécsi sajtóban élénken kolpor* 
tálták azt a hirt, hogy az utóbbi napokban Béosben 
egyrészt a mérvadó katonai ténvezők közt, más
részt ezek és ő felsége közt beható tanácskozások 
folytak az iránt, hogy miosoda katonai természetű 
engedmények volnának adhatók Magyarországnak. E 
tanácskozásoknak különös jelentőséget tulajdonítottak 
és azt mondták, hogy eredményük a magyar válság 
kimenetelére döntő befolyással lesz, minthogy ö fel
sége a kabinetalakitással azt az államférfit bízza meg, aki 
a király nézete szerint megadható engedmények alap
ján a válság megoldását lehetségesnek tartja. Mó
dunkban vau a leghatározottabban kijelenteni, hogy e 
sokat emlegetett konferenciák nem történtek meg és 
ő felsége a magyar válsággal összefüggésben levő 
katonai kérdésben utó só bécsi tartózkodása alatt 
egyetlen egy katonai előadótól sem tétetett jelentést 
magának. így például, ö felsége a hadügyminisz
tert schönbrunni tartózkodása alatt csak egy
szer logadta és másodszor tegnap, közvetlenül 
elutazása előtt E  szerint teljesen téves az a hir» 
hogy ő felsége az engedményeket „magával vitte Bu- 
dapestre?* A király Budapesten fogja magát informál- 
ta’ni a mérvadó politikusoktól a helyzetről és annak



3«T. szám. Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1903. augusztus 51.

lehetséges megoldásáról és aztán dönt a vá'ság kér
désében. Ami a katonai kérdések megoldását illeti, nincs 
is szüksége ő felségének semmiféle, tanácskozásokra, 
annyival kevésbé, mert 6 felsége a legalapo
sabb ismerőié e kérdéseknek és a legilletéke
sebb bírája annak, mi tekinthető a hadsereg ér
dekeivel összeegyeztethetőnek. Az elmondottakból 
kiderül, hogy a A’áucn-Jféácr várj/-kabinet lemondásá
nak bejelentése óta a helyzet semmiképpen sem vál
tozott. Csak a pénteken meginduló audienciák vannak 
hivatva újabb fordulatot adni a helyzetnek. Azok, 
akik ismerik a helyzetet, azon a nézeten vannak, hogy 
a válság hosszabb ideig fog elhúzódni.

•

A poroszlói választókerület szabadelvüpárti vá
lasztói mai napon Tiszafüreden megtartott pártgyülő- 
sükön elfogadták a debreczeni szabadelvüpártnak a 
nemzeti követelések tárgyában hozott határozatait és 
kimondták, hogy eziránvban úgy a kőpviselőházhoz, 
mint az országos 6zabadelvüpárt elnökségéhez fel
iratot intéznek.

külföld
A macedóniai események,

B u d a p e s t, augusztus 20.
Egy londoni újság szerint az angol föld

közi-tengeri hajóraj admirálisa azt az utasítást 
kapta, hogy néhány hajót Szaloniki közelébe ve
zényeljen. Az ily utasítás úgy hat, mintha az orosz 
flottatüntetés ellensúlyozása volna, de ellentétben 
volna egyúttal azokkal a londoni nyilatkozatok
kal, hogy e rendszabályban semmi nyugtalanító 
sincs. Mindenesetre meg kell várni e jelentés 
megerősítését; az angol kabinet magatartása ed
dig nem a mollott volt, hogy Anglia bele akar 
avatkozni a macedón eseményekbe.

London, augusztus 20.
A Daily Chronicle jelenti: Compton Donvilo, a 

földközi-tengeri ha jóraj parancsnokló tengernagya a 
downingstreeti tengerészeti hatóságoktól fontos ren
dé eteket kapott, mire hajórajának néhány hajóját 
Szaloniki közeiébe rendelte.

Berlin, augusztus 20.
A Wolff-ügynökség jelenti Terápiából: Az 

orosz hajóraj tegnap a juradiai öbölbe érkezett, 
mely vagy 60 kilométernyire északra fekszik a 
Boszporus torkolatától.

Konstantinápoly, augusztus 20.
Bjerql orosz tongerészoti attasé a Taréig 

állomáshajón elébe utazott az orosz hajórajnak.

Konstantinápoly, augusztus 20.
A Rosztkovszki meggyilkolásáról ideérkezett 

írásbeli konzuli jelentések valamint a haditörvény
szék iratai egybehangzóig azt bizonyítják, hogy 
Rosztkovszki konzul nem provokálta az őrszemet és 
nem tanúsított avval szemben helytelen eljárást. Orosz 
részről még azt követelik, hogy megbüntessék azokat a ka
tonákat is, akik a konzul meggyilkolása után a ka
tonai sütöház előtt elmenö kocsira rálőttek és a kocsi 
lova t megsebesítették. Tegnap a Yildizben rendkívüli 
minisztertanács volt, amely az orosz nyilatkozatokkal 
foglalkozott. A minisztertanács után Szinovjev nagy
követnél és a török nagykövet által Pótervárt meg
lelek} nyilatkozatok és biztosítások történtek.

Konstantinápoly, augusztus 20.
Mandclstam monasztiri orosz konzuli ügyvivő 

meggyilkolásának illetőleg Gwrs szaloniki orosz 
főkonzul eltűnésének hire toljeson légből kapott, épp
úgy, mint azok a jelentések is, hogy az üszküo- 
szaloniki vonalon a vasúti forgalmat beszüntették 
és egy egész vonatot felrobbantottak.

Pária, augusztus 20.
A Havas-ügynökség jelenti TrtpoZw/ból: 

Esv török jelzőgőzös érkozett idő Szalonikiből, 
mely Riza basát, a volt monasztiri válit hozta ide, 
akit Rosztkovszki qvqsz. konzul meggyilkolása miatt 
a szultán rendeletére száműztek. Riza basát a 
szultán egyik hadsegéde kiséri.

Konstantinápoly, augusztus 20.
Az itteni bolgár diplomáciai ügyvivőség a rend

őrminisztériumnál panaszt tett, hogy a rendőrhatósá
gok egy idő óta minden Bulgáriából üzleti dolgokban 
Konstantinápolyba jövő bo'gár embert kivétel nélkül 
letartóztatnak és csak nagy nehézségek között bocsát
ják szabadon. A belső macedón szervezet a monasz
tiri konzulokhoz mani esztumot intézett, amelyben 
kijelenti, hogy a bolgár lakosságot, tekintettel a török 
csapatok és a basibozukok számos kegyetlenkedéseire, 
nem képes többé visszatartani és minden felelősséget

elhárít magáról az ebből esetleg keletkezhető követ- 
kozményekért.

Konstantinápoly, angusztus 20.
A portának az osztrák-magyar és orosz 

nagykövetségekhez intézett közlése az mondia, 
hogy Szár ájóv, Santardsky és Csernoviev komitefő- 
nökök, mint be van bizonyítva, a monasztiri vila- 
jotbon tartózkodnak.

Konstantinápoly, angusztus 20.
A bandákkal való összeütközésről szóló leg

utóbbi hivatalos török adatok közül sok nem bizonyult 
valónak. Például koraiak voltak azok az ismételt je 
lentések, amelyek Krusevo bevételéről szóltak, ameny- 
nyiben a török csapatok néhány nappal ezelőtt csak 
egy városrészt szálltak meg, melyet kifosztottak, a 
többi részek azonban, valamint Krusevo környéke a 
komitébandák birtokában maradiak és csak tegnap
előtt szállotta meg azokat Bachtiar basa dandárpa
rancsnok, mely alkalommal csak csekély veszteségek 
voltak. Úgy látszik, hogy csakugyan megkönnyítették 
az elvonulást a bandának, hogy elkerüljék a vérontást 
a vegyesnyelvü városban.

Pária, angusztus 20.
A Havas ügynökség jelenti Athénból: Rballi 

miniszterelnök átküldte a hatalmak képviselőinek a 
macedóniai görög konzulok jelentéseit, melyek sze
rint a krusevoi görög templomra és iskolára dinamit- 
bombákat vetőitek, 332 görög házat felgyújtottak és 
több görögöt megöltek. Rballi kéri a  hatalmakat, 
hogy vessenek véget e rémtetteknek, amelvek alatt a 
görögök többet szenvednek, mint az összes többi 
keresztények és a törökök.

HÍREK
Budapest, augusztus 20.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus xs-ikén 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejáxt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a la p o t a k a d á ly ta la 

nul küldhessük tovább.
—  A  király Lembergben. LembergWd táviratoz

zék: ő  felsége vasárnap, szeptember 13-án reggel 8 
óra 60 perokor érkezik ide udvari különvonaton. A 
pályaudvarról ő feisége udvari logaton a római katho- 
likus székesegyházba megy és ott csendes misét hall
g a t Innét a király a helytari óság épületébe megy és 
fogadja a hódoló küldöttségeket. Ezután ő felsége 
visszatér a pályaudvarra; ahonnét déli 12 órakor uta
zik el Komarnoba.

— Klobocaár tábornok kitüntetése. A király
Klobucsár Vilmos altábornagynak, a m. kir. honvédség 
főparancsnoka adlátusának kiváló szó gálatai elisme
réséül. a 2. osztályú vaskorona-rendet díjmentesen 
adományozta.

— Pelletan házassága. Parisból táviratozzék: 
Az első kerület polgármesteri hivatalában ma Pelletan 
tengerészeti miniszter házasságra lépett Denise tanító
nővel. Pelletan tanújaként Combes miniszterelnök 
szerepelt.

—  A  király ezületésenapja. A bukaresti magyar 
és osztrák alattvalók, mint minden évben, az idén is 
fényesen ünnepelték meg a király születésnapját. 
Reggel istent sztélét volt a Szent Józset-templomban, 
amelyen megjelentek a követség, a diplomáciai kar 
tagjai, az osztrák-magyar kolónia tagjai teljes szám
ban. A hivatalos fogadás déli 12 órakor volt az osz
trák-magyar követségi palotában. A tisztelgőket örgróf 
Pallavicini János osztrák-magyar követ és meghatal
mazott miniszter távo'ltétében Callenberg követségi 
tanácsos fegadta. A követségi palotában megjelen
tek a jelenleg Bukarestben időző román minisz
terek, a hadsereg főtisztjei, a helyi hatóságok 
fejei teljes díszben, a külföldi diplomácia kép
viselői, az osztrák magyar kolónia elnöksége és 
az itteni magyar egyesületek elnökei. A tisz
telgőket a követség fényesen megvendégelte. Este 8 
órakor a Hugó-léle nagykertben száz terítékű vacsora 
volt. amelyet az osztrák-magyar kolónia rendezett 
királyunk tiszteletére. Megjegyezzük, hogy a ko-ónia, 
amely eddig csak német nyelvű meghívókat bocsátott 
ki a va ős órán való részvételre, megbízta Poliány Zoltánt 
a bukaresti magyar újság szerkesztőjét, hogy a ko
lónia magyar tagjaira való tekintettel tisztán magyar 
nyelvű meghívót szerkeszszen. A vacsorán résztvettek 
Callenberg követségi tanácsoson kívül Kinderlein Wiichter 
német követ, Kihani német fókonzul, az osztrák-magyar 
követség és konzulátus tisztikara teljes számmal, az 
osztrák-magyar kolónia tagjai, az összes vallásfelekeze
tek papjai, a magvar társulatok elnökei és számos tekin
télyes román előkelőség. A terem díszesen lel volt

virágozva, a főhelyen a király szobrával. Az első fel- 
köszöntőt Jeschek Tódor, az osztrák-magyar kolónia 
e nöke mondta a román királyra és az újszülött her
cegre. Ezután a zenekar a román himnuszt játszotta. 
A második felköszöntőt Callenberg követségi tanácsos 
mondta Ő felsége Ferenc József osászár és királyra. 
Beszédét percekig tartó lelkes éljenzés és hoch-kiál- 
tás követte. Majd Callenberg tanácsos II. Vilmos 
német császárra ürítette poharát, akinek képviseleté
ben Kinderlein Wiichter német követ jelent meg.

—  A  lengyel vendégek Budapesten. Lengyel 
vendégeinket ma is egész napon át lelkesen ünne
pelte a lőváros lakossága. Reggel lölmentek a Várba 
és végignézték a Szent lstván-napi körmenetet, ahol 
számukra külön helyet biztosított a rendezőség. Miu
tán megnézték a Yár nevezetességeit, két csoportban 
az uj országbázat, a kúriai palotát, a Szent-Istán tem
plomot, dó.ben a Royal szállóban ebédre gyűltek 
össze, ahol számos felköszöntő hangzott el a lengyel- 
magyar testvériségért. A délutánt a Városligetben töl
tötték és este a Hatvani-léfe Rákóczy kertben vacso
ráztak. Vendégeink gyönyörűséggel számoltak be a 
látottakról és alig győzik dicsérni a budapesti közön
ség szives fogadását. Később elszéiedtek a kávé
házakban, amely ek égj ike-másika szépen volt dí
szítve. Nagyrészük a lengsel színekben pompázó 
Newyork kávéházbau töltötte az estét, hol kellemesen 
lepték meg őket a lengyel üdvözletek a Jagellók és 
Anjouk címerével.

Holnap, pénteken délután lengyel vendégeink 
megkoszorúzzák Petőfi szobrát. Az egyetemi ifjúság 
vezetősége ma tartott ülésén kimondotta, hogy ezt az 
alkalmat újból lelhasználja a lengyel-magyar barátság 
megerősítésére. Az eg.otemi ifjúság délután 3 órakor 
gyülekezik az Egyetem-téren az egyetemi kör zászlaja 
a att, honnan */j4 órakor a zenekar hangjai mellett a 
menet az Egyetem-utcán, a Kígyó-utcán keresztül a 
Petőfi szobrához vonul. Ott Weberszky lovag, az óaes- 
szavu iró teszi le a nagy szellem szobrára a koszorút. 
Melba Tibor az egyetemi íljuság nevében megköszöni, 
Gulyás József egyetemi köri elnök pedig alkalmi költe
ményét szaval a el. Ezután a Kigyó-és Kossuth La os- 
utcán a Kercpesi-uton át a kerepesi temetőbe mennek, 
hol az egyetemi ifjúság nevében Torna István viszon
zásul megkoszorúzza Woroniecky. a hős lengyel her
ceg sírját. Wissnyonsky Kázmér Lajos lengyel egye
temi hallgató válaszol s Szécskay György alkalmi Köl
teményt szaval. Végül Kossuth sírjához vonul a 
menet Itt Kovács I. István az egyetemi itjuság nevé
ben beszédet mond G&őróssy Endre alkalmi költemé
nyét szavalja el. Lovássy Márton képviselő pedig üd
vözli a lengyeleket nemzetünk ez oltára mellett. Ezzel 
végződik a hazafias ünnep. Utána a Lengyel Egvlet 
helyiségében (Tavaszmezó-utca 7. sz. a.) társas va
csora fesz.

—  A  szellem i proletariátus Franoiaországban.
Egy francia folyóiratban érdekes cikket olvasunk 
Franciaország tudós proletárságáról. A francia béke- 
biróknak, akik majd mind jogtudórok, 1800—3000 
frank jövedelmük van évenkint. És minthogy több
nyire vagyontalanok, ebből a csekélyke Összegből 
kell megélniük. Az akadémikusán végzett kollégiumi 
tanárok 2000, egész 3000 frank fizetést kapnak, a 
lyceumtak 3£ 00—öl 00 frankot. A lrancia népiskola 
180.010 1anitó,a és tanítónője közül 100.000 olyan 
csekély fizetést kap, hogy állandóan a legnagyobb 
nyomorral küzdenek és Párisban mindamellett 15.030 
tanerő vár arra a 150 helyre, amely évenkint meg- 
üresüh A városi hivatalokért, iparvállalatoknál és a 
vasútnál kapható állásokért technikai főiskolát végzett 
ifjak egész serege dulakod k, noha az állások leg
többje 1500—4000 lrank évi fizetéssel jár. Francia- 
ország teohnikai főiskolái 800—900 itjunak adnak 
évenkint mérnöki okleve et, akik közül csak nagyon 
kevés kap állást és nem ritkán olyan csekély fizetés
sé1, amelyet akármelyik jobbfajta munkás visszauta
sítana. — A cikk írója a nagyobb müveltségüek az 
elszaporodásában; szociális veszedelmet lát. A tudo
mányos pályákra való özönlésnek egyik főokát külön
ben azokban az előnyökben látja, amelyeket bizonyos 
vizsgák nyújtanak a katonai kötelezettség teljesí
tésénél.

—  A  tem esvári dalüonep. Temesvárról távira
tozna tudósítónk: Az országos dalünnepélyre a nap 
folyamán körülbelül 7000 dalár érkezett lemesvárra. 
A daiárok zöme az Országos Magyar Dalegyesület 
igazgatóságával délután e/i5 órakor érkezett és a pá
lyaudvaron az eső dacára 10.000 ember várta. Az 
idegen egyesületek zászlóit Temesvár szép lányai 
megkoszorúzták. A vasúttól a menet a városház elé 
vonult, ahol Telbisz Károly polgármester a balkonról 
a város nevébon üdvözölte a dalárokat. Lekly Gyula 
a Dalárgyesület nevében köszönte meg a szép fogad
tatást, mire az összes dalegyleiek Belovics Imre ve
zetése alatt katonazene kísérettel a Himnuszt énekelték. 
Este ismerkedési estély volt a da1 csarnokban, ahol az 
összes egyletek énekeltek.

-  A  háborgó Vezúv. Nápolyiéi jelentik: A 
Vezúv működése változatlan. Az explóziók száma 
nagyobbodott ugyan, a  lávaömlés azonban gyön
gébb lett.
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— Tanítók gyűlése. Az állami tanítók országos 
egyesülete ma délelőtt tartotta hatodik rendes közgyű
lését a Tanítók Házának dísztermében. Kozma László 
elnök szép beszédben üdvözölve a megjelenteket, 
megnyitotta a közgyűlést. Á titkári jelentés tudomásul- 
vé!e e után Józsa Dániel pénztárnok az egyesület 
vagyoni állapotáról számolt be, amely a lehető leg- 
szomorubb, minthogy a  tagok nagy része 1897 óta 
tagsági dijat nem fizet be. Indítványa alapján bizott
ságot küldött ki a közgyűlés, hogy a hátrálékos tag
sági dijak behajtására teljhatalmulag tegye meg az 
intézkedéseket.

Tárgyalás alá vette ezután a közgyűlés a taní
tók leánygy ermekeinek nevelésére vonatkozó javas
latot s beható eszmecsere után elhatározta, hogy e 
tárgyban felterjesztést intéz a közoktatásügyi minisz
terhez, amelyben különösen arra fektet íősulyt, hogy 
a hazai állami tanítónő- és óvónő-képző intézeteket első 
sorban a tanítók gyermekei vétessenek löl. Elha'ározta 
továbbá a közgyűlés^ hogy ba leiirata, eredményre 
nem vezetne, szövetkezeti alapon létesít ily intézeteket 
kizárólag tanítók gyermekei számára. Kimondotta a 
közgyűlés, hogy tanítók számára nyaraló- és üdülő
telepeket létesít és e végből felhívja a tanítókat, hogy 
az ily telepek épiiésére alkalmas helyeket jelentsék 
be az egyesületnél. Nagy örömmel vették tudo
másul a marosvásárhelyi székely-egyesület titká
rának, Máthé Józsefnek ama beje'entését. hogy a szé
kely fürdőtelepeken, többek közt Szovátán, Borszéken, 
Ko vásznán s a rendkívüli kies Korondon már létesítettek 
ily üdülő-helyeket. Nagy érdeklődéssel hallgatták ez
után Tomcsányi János előadását, amelyben Magi ar~ 
ország a külföldi tankönyvekben címen talpraesetten os
torozza a nálunk hol lelületeeségből, hol rosszakarat
ból teresztett dőreségeket. Többek hozzászólása után 
elfogadta a közgyűlés a következő határozati javasla
tot: 1. Az Á lami Tanítók Országos Egyesülete vegye 
programmjába az elősorolt tévtanok elleni küzdelmet, s e 
óéiból igyekezzék maga mellé sorakoztatni a magyartár
sadalmat. 2. Keresse meg a Magyar Földrajzi társa
ságot hogy ez akciójához csatlakozva, úgy egyes ki
vágó tagjainak személyes befolyása, mint a küllöldön 
elterjesztendő tudományos értekezései és térképei 
révén a tévedéseket megkorrigálni igyekezzék. 8. For
duljon az egyesület a kultuszminiszterhez, sőt egv- 
ide üleg a magyar parlamenthez is, hogy külügyi 
képviseletünk a külföldi kormányoknál hasson oda, 
hogy a hazánkra vonatkozó ilyen hamis tanokat tar
talmazó tankönyvek jóváhagyást ne nyerjenek. 
Ugyancsak ez alkalomból köszönetét fejezi ki a 
közgyűlés dr. Havass Gyulának, a Magyar Pes- 
lalozzx szerkesztőjének, hogy lapjában az eszmét 
íölvetette és a küzdelmet megkezdte. Ezután a tiszti
kart választották meg Ernők lett ismét Kozma László, 
ate nökök Bács György, R'dók  József és Benedek Mi
hály. Főtitkár pedig a lemondott Stenigyörgyi Lajos 
helyett Havass Pál lett Miután még kimondották, 
hogy a szolnoki tanitólestületnek a teljes nyugdíj jo
gosultság idejének 35 évben leendő megállapítására 
vonatkozó indítványát tanulmánvozás és javaslattétel 
végett kiadják a választmánynak, a közgy ülés vé
get é rt

— A fütty Joga. A páriái újságok ret’enetes 
Jármát csapnak. Valóságos harcot folytatnak. Érdemes 
is, mert a kérdés, amiről szó van, rendkívül lontos 
A .,polgári szabadság alap-principiumait* érinti. A vita 
tudniillik arról folyik, hogy van-e a polgárnak joga 
fütyülnie vagy nincs ? Az írókat rendkívül érdekli a 
kérdés. A konzervatív lapok tüzet okádnak, sőt a 
Temps, a komoly, a magas politikában utazó Temps 
hosszú cikket közöl a fütty vagy nem fütty problé
májáról. Hát mi történt? Hogy történt? Milyen a ka" 
lomból vetődött felszínre ? Halljátok emberek és 
ügyeljetek. - . . .  - «

Midőn Combes francia miniszterelnök nemrégiben 
Marseille városának utcáin kocsizott keresztül min
denfelől lelkesen üdvözölte a közönség. Ez sehogy- 
sem tetszett két konzervatív érzelmű polgárnak és ők 
a maguk részéről füttyökkel fejezték ki politikai meg
győződésüket. Erre a rendőrség rögtön nyakoncsipte 
őket ős öt napig fogva tartotta. A törvényszék mind a 
kettőt felmentette. Ez az esemény verte fel a nagy port. 
Ezért folyik az elkeseredett harc. A különléle lapok 
között az egyetértés csak a rendőrség elítélésében 
mutatkozik. Valamennyi azt hangoztatja, hogy a 
rendőrbiztos, ki a két polgárt elfogatta, méltó volna, 
hogy a tőrök szultán, a khinai császár vagy a mahdi 
rendőrségének szolgálatában álljon, nem is szólva a 
maszkafi imámról, ki szintén boldog lehetne, ha az 
illető biztos tisztelné meg ajánlatával. De ezen a 
felháborodáson túl aztán roppant eltérnek egymástól 
a vélemények. Különösen az az elvi kérdés ad elke
seredett jelleget a vitának, hogy .,szabad-e a min’sz- 
terelnököt kifütyülni vagy sem ?1 A konz°rvativ la
pok igy okoskodnak: Combes az oka mindennek- 
mert az ő igazságszolgáltatása tiporta lábbal a pol
gári szabadságokat. A köztársasági újságok pedig 
igy felelnek: Combes nem vonható felelősségre egy 
jelentéktelen biztosooska baklövéséért. A bonapar- 
tista lapok viszont igy vélekednek: Igenis, Combes 
as oka mindennek, — mert nagyon sokat utazik. Ez
zel a váddal szemben azonban ig y  mentegetik a 
miniszterelnököt: Franoiaország minden államfőjének 
utazgatnia kellett az országban; utazott Mac Mahon 
és utazott Louis Bonaparte is. Jules Gréty szintén so

kat koptatta útitáskáját és ami a fő, I I I .  Napóleon 
uralkodása alatt bizonyára elítélték és bezárták volna 
a fütty ülő polgárokat

A lapoknak ezekkel a véleményeivel szemben 
érdekes az a megokolás, melylyel a törvényszék ki
sérte felmentő ítéletét. E szerint, minthogy a kormány 
feje politikai utón volt és szívesen fogadta híveinek 
ovációját, a két polgárnak is joga volt ahhoz, hogy 
az általános tetszéssel szemben a maga eltérő néze
tének adjon kifejezést*, azaz, hogy fütyüljön. A Temps, 
melynek rendkívül tetszik ez a megokolás, magya
rázón jegyzi még m eg: „Ha a két polgár Combes 
beszéde közben fütyült volna és igy demonstrációt 
idéz elő, mely a miniszterelnököt beszéde megszakítá
sára kényszeríti, akkor igenis mind a kettő vétett 
volna a szabadság törvényei ellen és a büntetést meg
érdemelte volna. De igy csak jogukat gyakorolták ős 
ezt nem vehette tőlük senki sem rossz néven?*

Combes bizonyára nagyon is meg van az ítélet
tel elégedve, mely a két polgárt felmenti, annál is 
inkább, mert a Temps ebből az alkalomból nem ki
sebb emberreljhozza’összelüggésbe, mint Julius Caesar
ral, akit Mommsen szerint szintén nagyon gyakran 
kifütyüllek. Ám ez Ítélet indokolásától már kevésbé 
lehet elragadva a minisztereinek Mert ebből az indo
kolásból egészen világosan folyik az a következtetés, 
hogy a fütty minden francia polgárnak legszentebb 
jogai közé tartozik. És ez a jog olykor-olykor na
gyon kellemetlenné válbatik. Marseil'eben ugyanis 
sok vo t a tapsoló és mindössze két olyan férfiú 
akadt, akinek , eltérő volt a nézete.** De iái tör
ténik, ha az arány megfordul és két helyeslő
vel szemben töméntelen lesz az olyan, akinek 
nem tetszik a kormány politikája? Hiszen ugyan
csak Combessel esett meg Marseilleban, hogy 
egy olasz ember paradicsomot dobott rá. H;sz elvégre 
ez is csak „eltérő nézetének*- adott kifejezést. Igaz, 
hogy a paradicsom nem jutott rendeltetése heh éré, 
de nem minden paradicsom ilyen tiszteletűidé és bi
zony éppen odata ál, ahová szánják. Már pedig hiva
tott szakértők egyhangú kijelentése S/érint a para
dicsommal való megdobáltatás nem tartozik a leg
kellemesebb érzések közé.

így hát a kisebbség jo g a  uz „eltérő vélemények 
joga * révén rendkívül kitágult,, még pedig olyan 
irányban, amely a irancia miniszterelnök részére egy 
cseppet sem lehet kellemes. Persze némi korlátokat 
mégis csak áhítottak fel a fütyülés jogával szemben. 
Az indokolás szerint az eredménytől függ ugyanis, 
hogy mint ítélik meg a fütyülő polgár eljárá
sát. Mert ba a két fütyülő marsei)le-i demon
strációt idézett volna elő, akkor elítélték volna 
Őket. Mert, ez rendzavarás lett volna. Továbbá, 
ba valamelyik ezután következő miniszterelnök, 
kinek az idegzete gyöngébb lesz. mint Combesé, 
a kifütyülés következtében félbeszakítja utazását, 
akkor a lütyülók szintén dutyiba kerülnek, mert a 
kormány lejének szabadságát korlátozták. így hát az 
„eltérő nézetek* férfiainak gondosan meg kell válo- 
gatniok cselekvésük milieu-jét. Fütyülniük szabad, de 
az eredmény dönti el. hogy bezárják-e Őket vagy 
sem. Hacsak nem alakul Franciaországban párt, 
mely a fütyülés korlátlan jogát írja zászlajára és 
lankadatlan kitartással követeli hogy az alaptörvénye
ket ilyen értelemben változtassák meg. Ekkor aztán a 
francia alkotmány I. szakasza igy fog ta'án hang
zani : A törvény előtt minden állampolgár egyenlő, de 
a miniszterelnököt kifütj ülni szabad.

— Rabbi gyűlés. A tegnap megkezdett rabbi- 
gyűlés ma fokozott érdeklődés mellett folytatódott. 
Dr. Bernstein Béla szombathelyi lőrabbi a beérkezett 
hittankönyvekről olvasta fel birá atát. Több lelekezeti 
érdekű indítvány tárgyalása után megvitatták és 
elfogadták a dr. Reumán Ede nagykauizsai főrabbi 
által kidolgozott országos rabbi-egyesületi alapsza
bályokat. Dr. Schnitzer elnök zárószavai és dr. Sza
bolcsi Izidor budai hitközségi elnök lelkes beszédével 
az ülés bevégződö t. A mai gyűlésen is számos 
rabbi, hitközségi elnök és nagyszámú közönség 
volt jelen. Azután megtartatott az országos izraelita 
nyugdíjintézet megalakulása tárgyában összehívott 
országos értekezlet, melsen az ország zsidó hitközsé
geinek képviselői — tekintet nélkül a hitközségek 
jellegére — vettek részt. Dr. Löiy  Fereuo előadó 
tervezetét elfogadták. A vitában resztvettek többek 
között dr Révész (Balassagyarmat) dr. Szabolcsi (Buda), 
dr. Vásárhelyi (homárom) kitközségi elnökök és 
mások. Ha'.arozatilag kimondatott a nyugdíjintézet 
megaapitása és a további üg.vek vezetésére dr. Révész 
vezetése mellett bizottság küldetett ki, mely a kü
lönböző hitközségek képviselőivel lógja magát ki
egészíteni.

—- Szerencsétlenségek. Pártából jelentik: A 
Petit Tempsnvk Trapézből (Var megye) érkezett táv
irata szerint a Blanchette balá9zbajó, amelyen tizerit 
három ember volt, vihar következtében hajótörést 
szenvedett. Csak hét embert tudtak megmenteni a többi 
hat a vízbe fűlt. — Ugyanez a lap ATa«fesből jelenti: 
Egy gépkocsi, amelyben a fűtőn kivül / illentuve kép
viselő, ennek fivére és sógornőja ültek midőn ki akart 
térni egy kocsinak beleesett az árokba Filleneuve és

a fütő súlyosan megsebesüllek. A másik kettő horzso
lásokat szenvedett. — Duchemin párisi ügyvéd Rennes- 
ben motorkocsijával szerencsétlenül járt és szétzúzott 
koponyával halva maradt a helyszínén.

— Szent István napján. Hagyományos kegye
lettel ünnepelte ma a főváros közönsége Szent István 
királyunk emlékét. Budapest képe még ólénkebb, még 
mozgalmasabb volt, mint más években ilyenkor, de 
szerencsére semmi nagyobb baleset nem történt, ami 
a hűvös időnek köszönhető. A mentőknek csak két 
őrsége vonut a Várba nyolc orvossal, hogy az eset
leges baleseteknél nyomban kéznél legyenek, de mind
össze nyolc jelentéktelen ájulási eset fordult elő. A 
rendőrség is nagy apparátussal vonult ki, de azért 
csak ma délig az I. kér. kapitányságon 30-nál több 
zsebtolvajlásról tettek feljelentést. — Érdekes statisztikát 
állítottak össze a Lánchíd forgalmáról a Szent István- 
napi ünnep alkalmából. Konstatálták, hogy reggel 5 
órától dó előtt 10 óráig 26180 ember ment át a 
pesti oldalról Budára. Hasonlóan nagy forgalma volt 
a Ferenc József híjnak is. — A  szent Istvánnapi ide
genforgalom. A szent Istvánnapi idegenforgalom teg
nap még növekedett. Nevezetesen a keleti pályaud
varon érkezett 14.170, a nyugati pályaudvaron 9025, 
a déli vaspályán 1897 idegen, összesen 26092 ember. 
Jobbára vidékiek, azonban van közöttük sok kül
földi is.

— Öngyilkosok figyelmébe. Ausztrália Vicloria- 
államának Boord nevű városában a szárazság követ
keztében bosszú időn át üresen állott a vízmedence. 
Végre a napokban megindult az eső, a medence meg
telt, de — oh szörnyűség — egy nyugalmazott tanító 
öl'e magát belé. Minthogy a szerencsétlen taníérfin 
már meghalt nem lehe’ett egyebet tenni, mint hogy 
kihalászták és eltemették. De a város újságja ebből 
az alka ómból a legkomolyabb és legerélyesebb han
gon figyelmezteti az öngyilkosjelölteket, hogy Ausz
tráliának nii cs annyi friss vize. hogy ön-megfullasz- 
tásra is juthatna belőle. Ha tehát legközelebb újra 
kihalásznak valakit a víztartóból, folytatja az ausz- 
trá iái újság, akkor az orvostudománynak mindent el 
kell követnie, hogy az ibetőt éle're ébreszsze. Mikor 
ez aztán megtörtént, legalább kétévi fegyházra kell 
elítélni, hogy a többi öngyilkosjelölt okuljon a pél
dán. Neki, Je ezi be a kiváló újság nevezetes elmél
kedését, semmi kiiogása nincs az ellen, ha va'ak1 
életét megunta, de az illetőnek viszont legyen annyi 
belátása hogy vagy a tengerpartra utazzék, vagy 
pedig dobja magát a vasul elé. Reméljük, hogy az 
ausztrália öngyilkosjelöltek hallgatni fognak a kőmoly 
figyelmeztetésre.

— Regényes história. Romantikus történet híre 
érkezik Délafrikából. A háború uiolsó hónapjaiban 
ugyanis két boer e'szakadt csapatától és napokig éh
ségtől és szomjuságt'l gyötörve bolyongott a Lyden. 
burgtól északra eső sivatagban. Egyszerre csak egy 
férfiú csontvázát pillantották meg a homokban. Két 
bőrtáska övezte körül. Az egyikben arany, a másik
ban gyémánt volt. Az illető bizonyéra eltévedt és a 
sivatagban megölte az éhség vagy szomjúság. A két 
boer elásta a kincseket és később ráakadt csapatára. 
De bajtársaiknak semmit sem szóllak ka'andiukról és 
nyugodtan bevárták a békekötés idejét, mikor bátor
ságban kereshették fel a jól megjelölt helyet Az egyik 
boer vissza is tért, de a más'król semmi hír sem ér
kezett. És minthogy már három hónap telt le távo
zása óta, azt sejtik hogy merényletnek esett áldoza
tul. Már expedíciót is küldtek ki az eltűnt lérfi és az 
eltűnt kincs megkeresésére. De hiába. Egyiknek sem 
akadtak nyomára. Most a transvaali rendőrség vette 
az ügyet kezébe.

—[Öngyilkos i egédjegyző. Székesfehérvárról táv
iratozzak : Czeczei Hubert 20 éves segédjegyző, Czeczei 
mezőszentgyörgyi jegyző fia. ma reggel Székesfehér
várott szivenlőtte magát.

— Tűzvész. Máramaros-Stigetrói jelentik: Mára- 
maros-Szigeten e hó 18-án nagy tűzvész pusztított. 
Elégett 18 ház a melléképületekkel együtt. Giszil asz
talos nagy műhelye is, a tömérdek beszerzett lakész- 
lettel együtt porrá égett. Mindenki azt hitte a rémes 
hajnalon, hogy a városra megújult az 1872-iki ka
tasztrófa, amikor a lél város leégett. A tűzoltóság a 
nagy szárazságban alig birt megküzdeni a nagy fa
anyaggal, mely az asztalosmühelyben fel volt hal
mozva. A műhely mellett csupa faházak voltak, ame
lyek egy pár szikrától azonnal tüzet lógtak.

— Vasúti összeütközés. Nagykanizsáról jelentik: 
A mai 207. síámu Budapestről reggel 4 órakor Nagy
kanizsára érkező személyvonat helytelen váltóállítás 
következtében össraütközött a nagykanizsai állomáson 
álló tartalékszemélykocsikkal. Az u'óbbiak részben 
jelentékenyen megrongálódtak, ellenben a vonatnak 
és az utasoknak nem történt semmi bajuk.

— Figyelmeztetés. Az Uránia Színház fényképésze 
óim alatt va ami szédelgő egyesekhez és egyesületek
hez betolakodik és fölvételek eszközlésére kér enge
délyt. A színház igazgatósága tisztelettel figyelmeztet 
mindenkit hogy a sziuháznak van ugyan rendes 
fényképező-intézete, de ennek alkalmazottjai minden
kor az igazgatóság meghatalmazásával vannak ellátva
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b aki ilyen iölbatalmazást előmutatni nem képes, az 
ezt a címet csak bitorolja.

(x) K ivé* ée teakttlönlegeeeégek Fratelli Deisin- 
ger cégnél kaphatók. Budapest, Királyi bérpalota 
Vidékre közvetlen Fiaméból is szállítunk.

(x) Oaplllator tudományos alapon készült egyet
len biztos és azonnal ható hajnövesztő és hajápoló
szer minden hajbetegség, őszülés és kopaszodás ellen. 
Egy üveg ára 5 korona. Főraktár: Magyar király
gyógyszertár Budapesten, Marokkói-utca 2., vaalmint 
minden nagyobb gyógyszertárban és drogueriábau is 
kapható.

Munkakiállitás az Iparcsarnokban.
Budapest, augusztus 20.

Szent István-napján délelőtt nyitották meg ünne- 
piesen azt a kiállítást, amelyet az iparossegédek és 
inasok munkáiból állítottak össze a Városligeti Ipar
csarnokban. A közönség délelőtt 10 óratájban gyü
lekezett Megjelentek a többek közt: Schmidt József 
volt államtitkár, Lakatos Aladár miniszteri tanácsos, 
Kovács Gyula a Kereskedelmi Muzeum a'igazgatója, 
Oelléri Mór az Országos Iparegyesület igazgatója slb.

Az Iparcsarnok főkapujánál Thék Endre mint a 
biráló-bizoLság elnöke és Kovács Gyula várta Láng 
Lajos kereskedelmi minisztert, aki gróf Khuen-Héd'.r- 
váry Károly miniszterelnök társaságában érkezett.

Thék Endre nagyobbszabásu beszédet intézett a 
kereskedelemügyi miniszterhez:

Ebben a kiállításban — úgymond — a hazai 
iparnak legbiztosabb irányítása látható. Csudás haza- 
fiúi szeretet melegsége adja meg a kiállításnak azt 
az erőt amely az alkotóképesség újabb és újabb 
jeleivel lepi meg a szemlélőt. Az egyes kiállítók 
ügyszerelete, szorgalma és szívós kitartása azt 
mutatja, hogy jól tudják, milyen sokat kell tauu’niok 
és többet termelniük, mint bármely nemzet gyerme
keinek, ha itt meg akarnak élni. A székeslő város 
ipariskoláinál működő iparoktató férfiak, akik nagy
méltóságod bölcs vezetése alatt szolgálják iparunk fej
lesztését, íme, megmutatták mit lehet elérni az oktatás 
fokozásával. Évszázadokon át egyoldalú berendezke
désre voltunk kárhoztatva; az iparban nem oktatta, nem 
védte senki e világon s íme most világosságban ra
gyog az az útirány, amelyen haladnunk kell tovább, 
lankadatlanul. Ez a kis kiállítás megmutatta nemzeti 
jobblétünk alapjait, megmutatja, milyen az az ügysze
retet, amelylyel a magyar iparoktatást fejlesztik s 
amely szinto páratlanul áll a világon. Ebben a kiállí
tásban, amelyet sem nagy gyári vállalatok, sem az 
állam, sem vagyonos iparosok nem támogattak anya
gilag, a szebb jövő remények kel teljes képe tárul 
elénk. A ifjú nemzedék, amely ebben a kiállításban 
résztvesz, bemutatja azt a jövőt, mely gazdag lesz 
eredményekben. Kéri a minisztert, hogy a kiállítást 
nyissa meg. (Éljenzés.)

Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter nagy 
örömének adott kifejezés, hogy eljöhetett ehhez a 
kiállításhoz, mert lelkének erős meggyőződése, hogy 
hazánk jövőbeli fölvirágzása attól lügg, milyen mér
tékben ver nálunk gyökeret az ipar. Lehet ugyan 
vitatkozni arról, hogy vájjon egyik vagy másik gaz
dasági ágazat-e a fontosabb, de hogy a jövő fejlődé
sére az ipar a veze'ő, azt az igazságot kétségbe vonni 
nem lehet. A számos eszközök sorában, ámenekkel 
az ipart fejleszteni lehet, egyik sem olyan fontos, 
mint az ifjúságnak, a haladás örökké meguju'.ó gár
dájának nevelése. Az iparoktatás sehol sem bir 
nagyobb jelentőséggel, mint nálunk. Reá mutat 
a németeknek az iparoktatás folytán elért sike
reire. Örömmel jöttem el ide, igy lejezte be a be
szédét. hogy lássam a haladást; mert az iparoktatás 
fejlődésétől függ az ország baladása. Ezért jött el a 
kormányelnök ur is (Lelkes éljenzés) és ez minden 
szónál fényesebben bizonyítja, hogy ez a magyar 
kormány, de minden magyar kormány az iparfejlődés 
előmozdítását tekinti egyik legnagyobb kötelességé
nek. A kiállítást ezennel megnyitódnak nyilvánítom. 
(Szűnni nem akaró zajos éljenzés.)

Gróf Khuen-Héderváry Károly miniszterelnök 
szólt ezután.

— Nagyon nagy örömömre szolgál — úgymond 
— hog/ gyönyörködhetem ebben a szép kiállításban 
mert az ifjúság haladását látom abban és az ifjúság 
tehetségeinek a fejlesztése a legnagyobb alapja a 
nemzet megerősödésének. Hogy a fejlődés minél 
szebb legyen, szivemből kívánom. (Lelkes éljenzés.)

A miniszterek ezután részletesen megtekintették 
a valóban sikerült kiállítást. Kíséretükben voltak a 
biráló-bizotlság tagjain kívül Heyyeshalmy és Ott mi
niszteri tanácsosok, Andor titkár és Adám fogalmazó. 
A miniszterek élénken tudakozódtak egyes feltűnőbb 
iparcikknél a készítők felől s nem egy fiatal iparost 
mutattak be nekik.

Érdekes jelenet játszódott le a budapesti szállo
dások, vendéglősök ipartársulata tanonoiskolájának 
kiállításánál, ahol díszbe öltözött pincórfiuk, szakács
inasok és pincemesterek állottak sorfalat. Itt Olück 
Frigyes fogadta a minisztereket és kalauzolta a gasz- 
trozófus szobában. A lürge ganymédek rögtönösen

bemutatták ügyességüket és a minisztereknek egy- 
egy pohár habzó magyar pezsgővel szolgáltak.

Ezt az alkalmat újból megragadta gról Khuen- 
Héderváry Károly miniszterelnök és rövid, lendü'etes 
beszédben a fiatal magyar ipar fejlődésére ürítette 
poharát.

Amikor a miniszterek délután egy óratájban 
eltávoztak a közönség zajosan megéljenezte őket

színház, zene
••  Népszínház. A Budai Nyári Színház jeles 

ensembleja ma este kezdte meg népszínházi vendég
játékait. Az Éjjeli menedékhelyet mutatta be a pesti 
közönségnek Krecsányi társulata. A teli nézőtéren 
tömérdek vidéki is volt, akik immár szerte az országba 
hírét viszik a nagyarányú művészi vállalkozás mesés 
sikerének. A z  a fegyelmezett összjáték, melyet a 
budai színkörben is megcsodáltunk, a Népszínház 
nagy színpadán talán még inkább hat, vagy hogy 
minden alkalommal erősebb a Gorkij-darab e ki
tűnő előadásának közvetetten hatása. Annyi bi
zonyos, hogy a Krecsányi-társulat ezidei nagy sikere 
a Népszínház deszkáin is folytatódni fog, mert ezt a 
darabot s ezt az előadást mindenki megnézi a pesti 
oldalon is. Ma este tüntető lelkesedéssel tapsolt a 
közönség s elismeréséből egyformán juttatott az elő
adó művészeknek és Krecsányi Ignác igazgatónak, 
akit minden felvonás után a lámpák elé szólított a 
tetszésnyilvánítás zaja. Az Éjjeli menedékhelyről, az 
előadásról, a rendezésről u a t nem mondhatunk, kon
statáltuk már, hogy a szereplők nagy intelligenciájú, 
fegyelmezett és értékes emberek, akik nem egymás 
rovására, de egymással szövetkezve viszik diadalra 
az iró munkáját. így történt ma is, a vendéglátó 
szinpadon. Fáy Flóra. Hadrik Anna, Krecsányiné és 
Bera Paula erős tehetségük legjavát nyújtották. A 
meggyötrött Natasát U. Borostyán Sári igaz színekkel, 
megkapó realizmussal játszotta művészi elmélyedésre 
és gazdag lélekre vall ez az alakítás. Réthey. Szirmai 
Imre, Kiss Mihály, Pa lágy i, Ternyei, Follinusz, Csiszár, 
Körmendv, Bartos, valamennyien kiveszik részüket a 
sikerből, amely színházi és irodalmi eseménye a 
nyári szezónnak. A Népszínházban szeptember else
jéig játszik a Budai Nyári Színház drámai személy
zete, ennél szebb és értékesebb ouverturje nem is 
lehetne a kőszinbázak szezónjának.

•• Bndal Nyári Színház. A Budai Nyári Szín
házban ma este Offenbach operettje, az Orpheus az aZ- 
világban került színre zsúfolt ház me.lett, három ven
dég közreműködésével. Sugár Aranka Euridikét ját
szotta és szerepének énekszámait nagy hatással 
énekelte. Sziklai Kornél, a Magyar Színház kiváló 
komikusa Jupitert adta. Vidám ötletein és mókáin 
egész este pompásan mulatott a közönség. A címsze
repet a harmadik vendég, Sz. Nagy Imre énekelte. A 
vendégeken kívül Kömyei Béla érces baritonjában 
gyönyörködött a közönség, a többi szerepekben He
rényi Margit, Jámbor Ilona, Keleti Anna és Giréth 
Károly tetszettek.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O  A bttnöa emberek német nyelven. Zöldi 

Mártonnak a Bűnös emberek oimü novellakötete, mely, 
nek megjelenése elsőrangú sikert szerzett iró.ának- 
legkőzelebb német nyelven is megjelenik Stuttgart
ban. Fordítója Busse-Palma György német költő, aki 
nehány év óta Magyarországon tölti a nyarat. A kö
tetnek több novellája már megjelent a nőmet szép- 
irodalmi lapokban, melyek nagy melegséggel szó'al’ 
tak a magyar íróról.

EGYESÜLETEK
(A  ezerete th ázl n e v e  ok o re iá g o e  egyeettlete)

tegnap délután tartotta évi rendes közgyűlését a tanítók 
házának dísztermében. A közgyűlési Somlyay József 
elnök nyitotta meg s bevezető beszédében rámutatott 
arra a nemes hivatásra, amelyet a szeretet- és árva- 
házi nevelők teljesítenek. Ezután CavaZ/ont Pál egye
sületi titkár terjesztette elő a tavalyi működésről szóló 
jelentést, amelyből kieraeliük, hogy az egyesület a 
múlt esztendőben is többször adott életjelt magáról a 
szeretet- és árvaházi nevelés érdekében kifejtett mun
kássága révén; tagjainak száma ezidőszerint 64. A 
jelentés tudomásul vétele után Magyar József terjesz
tette elő javaslatait a nevelőképzés dolgában. Elő
adásában hangsúlyozza azt az általános óhajtást, 
hogy oly képző állíttassák föl, amelyben az 
e pályára készülő nevelők az elméleti képzés 
mellett lóleg gyakorlati alapon képeztessenek gyakor
lati hivatásukra. Ebből következik, hogy a felállí
tandó nevelőképzőnek szeretetházzal kell kapcsolatos
nak lennie, amelyben 6—15 éves korú gyermekek

nyernének elhelyezést s a képzés főleg a gyermekek
nek festi, szellemi, erkölcsi megfigyelésére és neve
lésére irányulna. A nevelőképző részére neveléslerv 
készítendő, mely a képző minden évfolyamára meg
szabja úgy az elméleti, mint a gyakorlati anyagot. 
A képző négy évfolyamból álljon s a felvételre a 
közép'sko a négy osztályának sikeres bevégzése 
jogosítson. A közgyűlés elhatározta hogv a ja
vaslatban hangoztatott elvek figyelembe vételével 
memorandumot készít amelyet az ószs'.el fel 
fog terjeszteni a kultuszminisztériumhoz. Utána 
Cavalloni Pál tarto't előadást a szeretet- és árvaüázak 
központi szervezéséről. Előadásában azt javasolja, 
hogv mondja ki a közgxüés, hogy: 1. az árva- és 
szeretetházaknak, valamint javítóintézeteknek eredmé
nyesebb működése szempontjából kívánatosnak tartja 
azok egységes szervezetét és egységes felügyeletét; 
2. e felügyelet és szervezés céljából a kultuszminiszté
rium kebelében egy árva- és szerotttházi ügyosztály 
volna alakítandó ; 3. utasilsa a közgyü és az egyesü
let elnökségét, hogy e tárgyban tegye meg mindazon 
lépéseket, melyeket e kérdés helyes megoldására 
szükségesnek tart. A közgvü és a javaslat érte miben 
határozott. Végül ugyancsak Cavaloni Pál tartó t ér
dekes előadást. Az előadást nagy tetszéssel logadtak.

Nyíl B é r * .

new-yorki életbiztosító-társaság.

A világ legnagyobb és leggazdagabb biztosító-társasága
T is z t á n  a  k ö lc s ö n ö s s é g  e lv é n  a la p s z ik .  

T t á n f lz e t é s i  k ö t e l e l e z c t t s é g  n é lk ü l .  
R é s z v é n y e s e i  n in c s e n e k .

összes vagyon 1902. docember 31-én

1,981,516,483 42 frank.
B ztositáfi állomány 1902. december 31-6n

6,958,093,587*09 frank.
M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  

Bcdap st. IV., Kár iy-körut 26.

(áz e rovat alatt közlöttolknek som tartalmáért, sem alakjáét 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
A  Balaton bajnoksága. Szent István-napra 

volt kitűzve a Ba'a’on-bajnokságért való utolsá mér
kőzés. Az eddigi mérkőzéseken mindkét alkalommal 
Balatoni Károly lett győztes, azonban erre az utolsó 
mérkőzésre a bécsi Milella is nevezett aki dacára 
annak, hogy még kilencen neveztek — az egyedüli 
komoly ellenfele lett volna Balatoninak. Az indulás 
a reggeli órákra volt kitűzve, azonban hajnalra olyan 
szeles idő támadt, hogy a versenyt el kellett ba'asz- 
tani a délutáni órákra amikor is a szélvész nem hogy 
szűnt volna, hanem még jobban erősödött, annyira hogy 
a Magyar Atlétikai Klub vezetősége minden igyekezete 
és fáradozása dacára sem volt képes a megfelelő ki
térő csónakokat megszerezni, miután a halászok 
semmi körülmények között sem voltak kaphatók a 
nyaktörö vállalkozásra. Ilyen körülmények között, 
miután Balatoni mindenáron óhajtott úszni, azzal az 
a ánlattal á'lott elő, hogy kiséret nélkül is meguszsza 
a tavat Tihauytól Balaton Földvárig, ebbe azonban a 
többi versenyző nem ment bele és így Balatoni négy 
jury-tagtól kisérve, átment a komppal Özomorodról 
Tihanx ra s ott 2 óra 34 perkor délután megkezdte az 
úszást. A tó ezidöbenmár óriási hullámokat vetett s a 
dereglyében ülő kisérők figyelmét nemcsak az úszó 
bajnok foglalta le, hanem arra is kellett vigyázniok, 
hogy sajátmagnkat egyensúlyban tarthassák. Bala'oni 
gyönyörűen szelte a vizet s midőn a dereglye kevés 
kisérés után ót egyedül hagyta, még jó ideig volt 
látható, ahogy bátran küzdött a háborgó hullámokkal. 
Éppen 6 óra volt, mikor Balatoni a földvári uszó- 
háznál a legjobb kondícióban, a láradtság legkisebb 
jele nélkül kiszállott a vízből s az ott akkorra össze
gyűlt közönség zajos él.erzéssel köszöntötte a baj
nokot, aki ellen ugyan óvást jelentetlek be a többi 
nevezőt, azonban ez nem befolyásolhatja azt a tényt,
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hogy Balatoni e páratlan ráll alkotásával igen dere- 
kas munkát végzett.

•  Királyid v é n e t . A budapesti polgári Lövész- 
Egyesület „Eirálylövészeténeku ma volt a második 
napja nagy részvéte mellett a gyakorló lövészeknek. 
A versenyt azonban hátrányosan belolvásolta a nagy 
szél, mely csak a délutáni órákban hagyo’t alább. 
Ennek következtében a lővészegyesület elnöksége el
határozta, hogy a versenylővést szombaton délután is 
folytatja, változatlanul megmaradván e méltatta vasár
napi programm. A délután folyamán dr. Darányi 
Ignáo löldmivelésügi miniszter hosszú időig tartóz
kodott a lövészek közt. Jdrito András IőlÖvész
mester bemutatta a miniszternek az idegen vendége
ket és pedig Tarnaggo Lajos bécsi és Liptai Ist
ván nagy becskerek i lövészmestereket A miniszter 
nagy érdeklődéssel kérdezősködött a verseny ered
ményéről s a kitüntetett lövészeknek elismerését fe
jezte ki. A versenylövést még szombaton délután is 
folytatják. A mai napra tervezett kerti hangverseny 
és táno a rossz időjárás miatt elmaradt.

Széllcsend győzött.
—  A  Szent-István* d ij . —

Badapeet, augusztus 20.
A bukméker-lista diadala veit a mai Szcnt-István- 

díj eredménye. Széllcsend, mely már hónapok óta íavo- 
ritja a 60.000 koronás díjnak, imponáló módon győzött 
pehelysúlyával lekenterezve a 61 kilót vivő Nunquam 
dormiőt. A töbiek sehol. Az eredmény tehát nem volt 
váratlan, és mégis különös, hogy a könyvíbgadóknál 
i y erősen lefogadott ló a totálizatömél mégis ötszörös 
osztalékot fizetett. Oka pedig ennek az volt, hogy a 
togadó közönség előtt nem népszerű a Károlyi dresz, 
mely csak ritkán arat győzelmet s inkább fogad
ták Nunquam dormiőt, mely mellett szólott utolsó jó for
mája is.

Különben pedig a Szent Ietván-dij egészen érdek
telen volt, nem is izgatta valami nagyon a kedélyeket s 
mig az előbbi években a tribünön mozogni sem le
hetett az óriás tömegtől, a mai hűvös, esős időben a 
látogatók száma is megcsappant.

A többi verseny érdekes volt különösen mutat
tak a második lutáson, melyben a hét benevezett 
közül az egyedüli Andrátty-istálló kiküldöttje kép
viselte a honfoglaló magyar fajt, míg a többi hat 
tu'ajdonos: Herzog. Stein, Egyedi, Linooln Klein, 
Schwart már az u) magyarokhoz tartoznak a szabad- 
elvüpárt egynémely árnyalata szerint. A verseny 
hivatalos neve: Nyeretlenek eladó handicapja volt, de 
nem egy néppárti sóhajtott fel:

— Ez ? . . .  Ez mi van eladó ? . .  i verseny . .  • 
De azért az uj magyarok szerények voltak s e sőnek 
a hithü Neluscot a grófi lovat bocsátották be.

Ezután következett a Szent Istvdn-dij, amely 
szintén nem múlt el politikai pikantéria nélkül. A 
győztes Széllcsend nevét ugyanis még toé/f Ká'mén 
miniszterelnöksége idején kapta, mikor mind a párt 
ölelkezett s a politikában, — a gazda: gróf Károlyi

REGÉNY

A szép özvegy
— REGÉNY —

Irta: KEVILL-DAVIES ALBERT

— Ezt már nem, Laura. Nem szándékozom 
az útikönyvvel kezemben végignézni London 
nevezelesaégait. Azért jöttem, hogy élvezzem oz 
életet, társaságokba járjak és ehhez ;kérem segít
ségedet.

— Rajta leszek, hogy kívánságod teljesüljön
Effie.

— Természetesen, a társasággal megjő az 
élvezet is és azért be kell engem vezetned a tár
saságba. Hogy jutottál te ódat

— Nos, emléksrel-e Chieagoban Jack Ha- 
zelton-ra ?

Effie mosolyogva bólintott.
— Az egy ajánló levelet adott nekem egy 

newyorki ur számára és tudatta ezzel, mi a kíván
ságom. Ez az ur egy levéllel elküldött egy nóhöz 
Newyorkba az ötödik avenue-ba, a nö ajánlatot 
adott ogy másik hölgy számára, aki Londonban 
egy ügyvédhez ajánlott be. És ez az ügyvéd két- 
három nap múlva egy levéllel az öreg Fratham 
grófnéhoz utasított. Ezzel a ravasz nővel néhány 
órai tárgyalás után abban állapodtunk meg, hogy 
havi százötven fontért vendégül fogad házába, 
bevezet az előkelő társaságba és bemutat az 
udvarnál.

—  Rengeteg pénzl
— Ugy-e t  Még sem elég sek, amint később 

kitűnt.
— Azt látom. Ét engem magához fogadna-a 

és bevezetne-e a grófnő?
— Oh igen, a legnagyobb gyönyörűséggel.

István szerint — Széllcsend volt. Mára a helyzet alapo
san megváltozott, de azért Széllcsend győzött.

Az Eladőversenyben egy kis baleset is volt, 
amennyiben a kis Rotfus lebukott Álkonyatz6\, de baja 
nem történt. A versenyek részletes eredménye:

I. Kétévesek versenye. Díj 2000 korona. Távol
ság 1400 méter. Baltazzi A. Judlthja (Seidemann) 
első, Kikelet (Adams) második, Tyrann (Cowmann) 
harmadik. Azután: Ortrud, Gő<a elf,Szemes, Wigwam, 
On the rails Fulvia, Monna Vanna és Kínos. Tota- 
lizatőr: 10: 26. Helvrelogadások: I. 60: 78,
II. 60 : 72. III. 50: 200/

II. Nyeretlen eladók handloapja. Díj 2000 ko
rona. Távolság 2000 méter. Gróf Andrássy G. Nelue- 
ooja (Russel) első Beata (Spencer) második, Tud 
(Plack) harmadik. Azután Mindyou, Lehel, Szárazság 
és Tréfa. Totalizatőr: 10: 37. Heiyrefogadások : I. 59:64
II. 50 : 84. III. 50 : 64.

III. Szent Zetván-dIJ. Dij 60.000 korona az el
sőnek, 10.000 korona a másodiknak. 6000 korona a 
harmadiknak. 2000 korona a negyediknek, 2000 ko- 
roDa a gvőztes ló idomárjának, és 8010 korona a 
győztes tenyésztőjének. Távolság 1800 méter. Somosi 
ménes Széiloeendje (Martinkovics) első, Nunquam 
riormio (Barker) második, Orion (Lewis) harmadik. 
Azután Blokade, Csurgó, Limonádé és Valus. Totali
zatőr 10: 54. Helyreiogadások: I. 50:86, II. 60:76,
III. 50 76.

IV. Nyeretlen kétévesek dija Dij 3000 korona 
Távolság 1000 méter. Gróf Festetich T. Reve d ’orja 
(Bon'a)első, Iráska (Tarai) második. Lagos’a (Spencer) 
harmadik, azután• In spe, A1 ab ama, Teles, Santa 
Lucia, Kozák. Seaweed, Dongó,Hámgyár.Totalizatőr: 
10:22. Heiyrefogadások: I. 50:58, 11.50:62, III. 
60: 96.

V. Nyeretlen kétévesek handloapja. Díj 3000 
korona. Távolság 1000 méter. Mr. Hedgrey Áldozat a 
(Tarai) első, La P.ata (Mart nkovics) masodk. Rosen- 
montag (Barker) harmadik. Azután: Kortes, Derű 
Barbi, Epés, Mandarin. Tolazatőr: 10; 36. Helyre
fogadások : I. 59 : 64. II. 50: 82. III. 50 : 62.

VI. Eladó-verseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1100 méter. Gróí Batthyány E. Ormódia (Bonta) első, 
Tnbioám (Krouzil) második. Matsy (Jediicska) har
madik, azután Alkonyat, Pityke. András, Attila, Cu- 
rieuse, Ararat és Frag’ nicht. Totalizatőr: 10 : 20. 
Helyrefogadások: I. 50 : 62, II 50 : 70, III. 60 : 70.

VII. Háromévesek handloapja. Dij 3000 korona. 
Rohocczy G. Futótüze (Van Dúsén) első, Gyöngy
sziget (Rnssel) második, Styria (Spencer) harmadik. 
Azután : Gazette, To<di, Hugóm, Marignac, Rüapsodie 
II. és Ducrot. Totalizatőr •• 10 : 80. Helyrefogadások :
I. 50: 14j , II. 60 : 162, III. 60: 210.

TÖRVÉNYSZÉK
§§  A  Humbert-pör. Párisből táviratozzék, hogy 

a Humbert-pör mai tárgyalásán is csak Labori védő 
beszélt. Ezúttal az ügy keletkezését vázolta. Azt igye
kezett megállapítani, hogy sem Humbert Teréz, sem 
Frigyes nem koholták azt a végrendeletet, amelyről a 
Daurignao családban Teréz iijusága óta szó volt. La
bori kizártnak mondja hogy Humbert Gusztáv bár- I 
miféle részt is vett volna a vádlottak terhére rótt hami- '

Majd megismertetlek vele. Es addig is Etfio, 
azt hiszem, egy hétig az én vendégem leszel.

— Oh, ez pompás leszl
— Holnap költözködj át hozzám és ma itt 

maradsz nálam ebédro. Egyedül vagyok. A fér
jem Daleshireban van.

— Daleshireban?
— Igen, ott vannak a birtokai.
— Lord Beaehvillo birtokai mellett?
— Igen, ott. Ismered lord Beaohvillet?
— A hajón megismerkedtem vele.
— És az öccsét is?
— Az öccsét is és ma délben bemutattak 

lady Harriet Lousdalenak.
— Oh, ha egyszer abban a körben megfor

dulsz, nemkell se az én segítségem, som ladv 
Featbamé. J

De én meg kissé idegennek érzem magamat 
ebben a légkörben. A hajón ismerkedtem meg 
Herborttel és a lorddal és véletlenül kerültem 
Munravenék szalonjába, amikor lady Harriott 
ott volt.

—• Kicsodák ezek a Munravenék ?
— Newyork egyik legelőkelőbb családja.
— Miért látogatta meg őket lady Harriet?
— A böröndjük tele volt ajáoló levelekkel 

az angol társadalom kitűnőségei számára és két 
bárom tucat lord Beachvillenek is szólt. De en
gem teljesen mellőztek. Mert lady Harriet ra
gaszkodott ahhoz, hogy a Munraven-család nála 
ebédeljen, de engem nem hitt meg.

, T  Csak “ hajón ismerkedtél meg Munrave
nék kel ?

— Ügy van.
~  Ezt lady Harriet alkalmasint meghallotta 

lord Beachvilletől és ha igy van, nem gondolt rá 
hogy téged is meghívjon. Mert n lady nagyon 
élesen vizsgálja meg, miolőtt valakit fogad. Köny- 
nyebb az udvar elé jutni, mint a lady elé.

— Meglátogatod őt.
— Nagyo ritkán.
— De lady Featham?
— Szintén nagyon ritkán.'

— Milyen fajta nő ez a lady Featham?
— Nem éppen a legérdekesebb azok közt, 

akiket ismerek. Do mindig barátságos és nyájas 
azok iránt, akiktől hasznot lát. Mondhatnám 
főfelügyelő a mások ügyeiben és ismeri a legújabb 
botrányos históriákat mind.

— És ez az a személy, akinek gyengéd 
őrizete alá akursz adni?

— Igen és meglátod, nagyon jól jársz vele.
— Miért fogad el pénzt azért, hogy valakit 

bevezet a társaságba? Szegény nő?
— Rangjához mérten az.
— A olt már több ily vendége, mint te 

voltál ?
— Oh igen! Csaknem minden évben van 

egy-kettő. Csak amerikai nőket fogad magához. 
Tudják az emberek, hogy ilyen szállodát tart fenn.

— Nőm hiszem. Nagyon óvatos o vendégek
m e g s z e r z é s é b e n .

— Nem kérdezik az ember korábbi életét, 
családját és egykori tartózkodási helyét?

— Ob, dehogy.
— Nos, akkor meg költ mondanom, hogy a 

grófné nagyon hasznos személyiség. Úgy hiszom 
a te ajánlatod elégséges.

— Hogyne, már gyakran kérdozto tőlem, 
nineseuek-o barátnőim, akik egyideig nálam sze
retnének lakni.

— Nos, most már a loghőbb vágyam látni 
e jó öreg grófnőt. Nagyon ürog?

— Már jó idője, hogy megkozdte életének 
második félszázadát.

—  Sok férfi látogatja házát?
— Elég sokan 1 Mert mindig van nála egy 

édes amerikai leányka.
— Es éppen ezért bizonyára sok meghívót 

is kap?
— Természetesen. Két vagy három szegény 

nemes az ö házában gazdag hölgyeket fogott.
— és két-három nagyon gazdag férfi az ő 

kőzvelitósóvel csinos, de szegény élettársnőt 
szerzett ?

(Folytatott következik.)

sitásokban és csalásokban. Emlékeztet az 1886. évi 
első ítéletre, amely a Crawfordok ellen indított eljárást 
elismerte, kiemeli Burier ügyvéd becsületességét aki 
abban a perben eljárt és ebből azt következteti, hogy 
a Crawfordok. akikről Parmenlier ügyvéd is azt állí
totta, hogy látta őket csakugyan léteznek. Ezután 
a tárgyalást félbeszakították. A tárgyalás újból való 
megnyitása után Labori több oly embert nevez meg, 
akik szerinte, látták az örökséghez tartozó járadék- 
címleteket. Ezután birálja több tanú vallomását, kü
lönösen Lépine rendőri önökét, akinek túlságos heves
séget és indulatosságot vet szemére. Labori újból 
állítja, hogy létezett olyan vagyon, meiy lehetővé 
tette a Kente Yiagore alapítását. Azt mondja, hogy 
a társaság ügykezelése komoly volt. Labori kijelenti, 
hogy a Kente Viagere havonként 100.000 Irank nye
reséget ért el, ami elegendő lett volna a hitolezők 
kielégítésére, ha Cattani panasza nem tette volna 
tönkre Humbertéket. Labori védőbeszédét holnap 
folytatja. Tegnapi védőbeszédében Labori védő 
elmondta még, hogy Humbertné olyan titkot bízott 
rá, amelynek a bevallása nagyon nehezére esik, mert 
lesújtaná lórjét és leányát, ha nyilvánosságra jut a 
dolog. Ez a titok, szólt Labori, nem az övó ezért 
nem szabad és nem lehet elárulnia, de nem is vállal
hat érte kezességet. A folyosókon aztán a védő e ki
jelentését arra magyarázták, hogy Humbertné azt kö
zölte Laborival, hogy o Bazainc tábornok törvénytelen 
leánya., ezért rejtették el ama végrendeletet, amelyben 
e rettenetes apaságról szó van. E kalandos kombináoió 
mindenképpen belei lik a Ilumbert-ügy bohózatszerü jel
legébe. Ha Humbertné azt állítja, hogy ő Bazaine leánya, 
ha csakugyan azt mondta védőjének, hogy Bazaine 
ráhagyta több S2áz millióra rugó vagyonát, akkor 
Bazaine volna az öreg Crawford, Humbertné asszony 
hivatkozhatnék hazafias érzületére, amely tiltotta neki 
bevallani apjának nevét, aki hazaáruló volt, aki a után 
nem akadályozta meg abban, hogy folyósítsa a száz
milliókat — természetesen ez volt a metzi áruló bére 
— és adósságot csinált rá. De e történet sántikál, mert 
Bazaine 1888-ban halt meg Spanyolországban és a 
Humberték szédelgése már 1884-ben kezdődött, egy 
évvel később az övék volt a vives-eauxi kastély és 
1886-bau már pörrel támadták meg őket. Hogy 
Bazaine a legnagyobb szegénységben ha>t meg, annak 
semmi jelentősége sem lehet, mert áruló volt, tehát 
legalább száz millióval fizették meg.

TÁVIRATOK
Béoí, augusztus 20. Ma délelölt az egyetemen 

Rainer lőherceg védő jelenlétében megnyitották a 
ki encodik nemzetközi geológus-kongresszost.

London, augusztus 20. Salisbury állapota rend
kívül aggasztó
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Bóos, augusztus 20. Sturdza román miniszter- 
elnök délelőtt látogatást tett gróf Goluchowski külügy
miniszternél, akivel hosszabb ideig értekezett.

Belgrád, augusztus 20. Péter király 26-ikán 
gyermekeivel és Arzén hercegeol 12 napra tervezett 
bellöldi utazásra indul és először Tojóidba, azután 
XroyMj'cvácba és Msbe megy.

Párta augusztus 20. A Figaro jelentése szerint 
az o hó végével nyugalomba lépő Grasset tábornok 
helyébe a 14. hadtest parancsnokává és lyoni katonai 
kormányzóvá Pendezic tábornok vezérkari főnököt és 
vezérkari főnökké Mathis tábornokot, a 16, hadtest 
parancsnokát logiák kinevezni.

Párta augusztus 20. Több megyetanács határo
zatot fogadott el választott bírósági szerződések kö
tése érdekében ama hatalmak közt, amelyek a hágai 
egyezményt aláírták. Más megyetanácsok az Angliá
val kötendő kereskedelmi és barátsági szerződés mel
lett nyilatkoztak.

Pétervár augusztus 20. Port-Arturból jelentik, 
hogy egyes tartományokban íölkelés tört ki, mely 
avval fenyeget, hogy egész Khinára átterjed.

Madrid, augusztus 20. Tfcusban a péksztrájk 
fenyegető jelleget öltött, Összeihküzésre került a do
log. amelynek folyamán lövések történtek. Több sztráj- 
koiót letartóztattak.

S a n g h á j,  augusztus 20. Hir szerint a kon
zulok egyhangúlag elhatározták, hogy az elfogott 
khinai újságírókat nem adják ki a khinai ható
ságoknak.

N e w -Y o rb . augusztus 20. Bogotából e hó 14-éről 
érkezett jelentés szerint egy bilit dolgoztak ki amelyet 
a kongresszus elő terjesz'enek és amely lelhatalmazza 
a kormányt, hogy az Egyesült-Államokkal a Panama
csatorna ügyében kötött szerződést a megállapított 
alapon kösse meg. A bili ezenkívül az alkotmány 
módosítására vonatkozó intézkedéseket is tartalmaz.

A  fran cia  n a g y k ö v et P iu s pápánál.
P á ris , augusztus 20. A Figaro szerint Fisard 

francia nagykövetet tegnap nagyon szívélyesen 
fogadta Pius pápa. A szonlatya francia nyelven 
beszélt a nagykövettel. A pápa kissé gyakorlat
lan ebben a nyelvben, de néhány h tt  múlva 
folyékonyan fog franciául beszélni. A pápa nagy 
melegséggel szólt Franciaországról és kifejezte 
azt a reményét, bár sikerülne helyreállítani a 
szentszék és a francia köztársaság régi jó viszo
nyait.

Egy ideérkezett római távirat szerint újra 
megindultak a tárgyalások az iránt, hogy Loubet 
elnököt fogadják a Vatikánban. X. Pius pápa 
nagyon szeretne valamely formulát találni, hogy 
Loubet elnököt fogadhassa. A szent-kollégiumban 
is túlsúlyban van az a vélemény, hogy X. Pius. 
aki e kérdésben nincs kötve, Loubet fogadásával 
uj politikát inaugurálhatna a katholikus állam
főkkel szemben, akik jövőre, ha Rómába jönnek, 
a pápát is meglátogathatnák.

O roszország a  szé lső  K eleten .
Port-Arthur, augusztus 20. A Novy Krai című lap 

Írja: Elérkezett a pillanat, midőn a német és angol 
érdekek antagonizmusára való tekintettel kívánatos az 
orosz-angol közeledés,^ellensúlyozásaként az Orosz
ország és Anglia érdekeit keresztező németországi és 
amerikai mozgalomnak és Japán működésének, amely 
a koreai tengerszorost sárga Bőszporussá akarja tenni. 
Ez idő szerint az orosz és angol érdekek ellentétben 
vannak. De az angol-orosz szövetség lehetséges és 
szükséges, hogy Európa megóvassék a sárga vészé- 
gélemtől. A lap ezután erélyesen támadja azekat az 
orosz lapokat, amelyek a mandsuriai ügyek likvidá- 
cióját ajánlják és Oroszországnak a távol Keleten 
folytatott politikáját költséges hibának nevezik.

K anada kereskedelm i politikája.
M o n tr e a l,  augusztus 20. (Reuter.) A kereskedelmi 

kamarák kongresszusa által tegnap tárgyalt határozati 
javaslat, mely oly kereskedelmi politika elfogadására 
vonatkozott amely az angol birodalom ogyes részei
nek kölcsönös hasznára vau alapítva, ama külön 
bizottság kompromisszumának eredménye, amely az e 
tárgyban a kongresszus elé terjesztett különböző hatá
rozati javaslatok megvizsgálásával volt megbízva. A 
határozat szövegezéséről tegnap hosszú vita fejlődött ki. 
A határozat szövegének ma folytatott tárgya ásáuál ki
derült, hogy a  manchesteri megbízottak nem járullak 
hozzá a kompromisszumhoz, mert oly módosítást óhaj
tottak, mely szerint a birodalom egyes részeinek 
pénzügyi ős ipari szükségletei megíelelőleg figyelembe 
vétessenek és az érdekek megsértése elkerültessék, 
mig a kompromisszumos szöveg csupán azt mondta, 
hogy a birodalom egyes részeinek pénzügyi szükség
letei megíelelőleg figyelembe vétessenek. Az in
dítványozó kijelentette, hogy a kanadaiak a kom
promisszumban már elmentek annyira, amennyire 
mehettek és miután a bizottság uiból egybe
gyült, Kanada megbkottainak kijelentette, hogy ke
reken megtagadják, hogy a kompromisszumos szö

vegen akár osak egy szót is módosítsanak. A 
manchesteri kereskedelmi kamara egyik megbízottja 
bejelentette, hogy az indítványozott módosításo
kat pótinditvány alakjában szándékozik előterjesz
teni. A vita folyamán a plymouthi kereskedelmi 
kamara képviselője kijelentette, hogy ez a kamara 
ellenzi az élelmiszerek és nyersanyagok megadóztatá
sát, valamint azt, hogy a gyarmatokban élő tíz millió 
polgár javára 41 millió angolt terheljenek meg illeté
kekkel. Ma sem fejezték be a vitát és folytatását el
halasztották, hogy a bizottság abban a helyzetben 
legyen, hogy a íelmerült véleményeket kiegyenlítse. 

A francia tengerészet fejlesztése.
P á ria , augusztus 20. Pelletan tengerészeti mi

niszter egy újságíró előtt megerősítette, hogy a 
Souffren ellen íolyt lövőgyakorlatok eredményei tel
jesen kielégítők voltak. A hajó páuoéltornyában a 
legcsekélyebb kár sem esett. A tengerészeti minisz
térium egyik tisztviselőjének közlése szerint a páncél- 
toronyra tett utó só lövés, mely sokkal erősebb löve
déket tartalmazott, a páncéltornyot védő páncéilemezt 
darabodra szakította, a torony maga azonban tökéle
tesen el.entállott, mert az acél, melyből készült, sok
kal tisztább és ezért keményebb is. A torony egész 
mechanizmusa is kifogástalan karbau van.

A  venezuelai kérdés.
Hága augusztus 20. A Venezuela és a hatalmak 

között a venezuelai vámbevételek 10%-ára való elsőbb
ségi jog tárgyában lelmerült vitás kérdés eldöntésére 
Miklós cár Matzent^ a kopenhágai egyetem tanárát, 
Muraviev igazságügyminisztert és dr. Lardy párisi 
svájci követet nevezte ki az állandó nemzetközi vá
lasztott bíróság tagjai kö2ül. A döntésnek a választott 
bíróság első ülésétől számított hat hónap alatt kell 
megtörténnie. Az első ülés szeptember elején lesz,

A párisi katasztrófa után.
Párta, augusztus 20. A Metropolitain-vasut hi

vatalnokai és alkalmazottai ma este gyűlést tartottak, 
amelyen elfogadlak egy napirendet, amely azt mondja, 
hogy a legutóbb történt katasztrófáért a társaság fe
lelős. Továbbá követelték az ellogadott határozatban, 
hogy az anyagokban és az ügyvezetésben változások 
történjenek és a Seine-megye most hivatalban lévő 
reudörprefektusa mozdttassék el, mert a társasággal 
szemben részreha;lást tanúsít.

Anarkhisták merénylete.
Barcelona, augusztus 20. A St. Pedro-ntcában 

egy ház mellett égő kanóccal ellátott bombát találtak. 
A hatóságok azt tartják, hogy anarkliista merényletről 
van szó.

KÖZGAZDASÁG
Az országos sütőipari kongresszus. Szent Ist

ván napján reggel folytatták az ország minden ré
széből egybegyült sütőiparosok első országos kon- 
greszusukat. A mai találkozás a sütőiparosok vasár
napi munkaszünetének tárgyalásával indult meg. 
Spolarits György elnök megnyitván az ülést, Siemens 
Sándor jegyző felolvassa a király válaszát, a kon
gresszus üdvözletére. A váasz igy szól:

Ő csász. és apostoli királyi felsége a sütőipa
rosok országos kongresszusának táviratilag kifejezett 
hódolatát köszönettel tudomásul venni méltóztatott 
Legtöbb parancsra ő cs. és apostoli kir. felsége ka
binetirodája. honig,

A táviratot állva hallgatták végig és zajosan 
éltették a királyt. Siemens jegyző ezután felolvasta a 
malmok és pékek üdvözlő táviratait, melyekiZág- 
zábból jöttek.

A napirend első pontiához a vasárnapi munka
szünet módosításához elsőnek Róth Gyula (Sopron) 
szólt hozzá, kívánván, hogy a munkaszünet módo
sítása akként vitessék keresztül, hogy a  szünet dél
előtt 10 órától esto 11 óráig tarlassék.

Spolarits elnök felkérésére Grimm András (Bécs) 
ismertette a bécsi és osztrák sütőiparosok vasárnapi 
munkaszünet-rendszerót. Grimm ennek eleget téve, 
ajánlja a kongresszusnak, hogy kérjék a m niszter- 
től a munkaszüuet-rendelet módosítását s ajánljanak fel 
a segédek számara egy hétköznapi munkaszünetet, 
mivel a sütőiparosnak kötelessége hétfőn reggel is a 
nagyközönségnek élvezhető és megfelelő süteményt 
és "kenyeret rendelkezésre boosájfani. azt pedig a je
lenlegi rendszerrel teljes lehetetlenség keresztülrinni. 
Korce János (Pozsony) felszólalása után az elő
adók éltek a zárszóval. Guthard Rezső (Zágráb) 
ellogadia a végrehajtó bizot'ság javaslatot és aiánlja 
hogy a miniszterhez intézendő felterjesztést az összes 
jelenlevő sütóiparosok adják á t  Siemens Sándor ma
gyar e őadó az összes beadott indítványok mellőzé
sével ajánlja íogadják el a bizottság határozati javas
latát, mely szerint a segédek munkaszünete vasárnap 
délelőtt 10 órától — este 10 óráig terjed s kárpótlásul 
egy hétköznapon még 6 órányi szünet adatik. A ja
vaslatot az egész gyülekezet egyhangúlag elfogadta.

Ezután Siemens jegyző leiolvasta a hásiipar- 
bizotteág javaslatát. E szerint a háziipar jelleg, miután

a kenyérsütéshez szintén szakképzettség kell, szűnjék 
meg s ezentnl a háziipari sütés ugyancsak iparjoghoz 
köttessék. Blau Károly (Zágráb) csatlakozik a bizott
ság javaslatához. LÖvenbach Benedek (Makó) bemu
tatta a kereskedelmi miniszter egy konkrét esetből 
kifolyó leiratát, melyben a miniszter a kenyérsütő- 
kofák részére is az iparjog szerzését elrendelte. 
Spolarits György elnök ismertette ezután az ipartör
vénynek erre vonatkozó rendelkezéseit. Sopsira 
József (Solymár) kívánja, hogy csakis szakavatott 
péknek legyen joga sütőkemencének állítására. A kon
gresszus elfogadta a háziipar-bizottság javaslatát, 
minden egyéb javaslat mellőzésével.

Az ipartörvény-reviziójára vonatkozólag a szak- 
bizottság javasolja Edvi Illés Lajos előadó utján: 
hogy a sütőiparosok országos kongresszusa arra való 
tekintettel, hogy az 1881: XVIL t-c. foglalt ipartör
vény revíziója iránti munkálatok folyamatban vannak, a 
következő kívánságokat kérik kifejezésre juttatni: 1. A 
képesítés elve a pékmesterségben szabatosan megha
tározandó és szigorúan valósítandó meg. 2. A tör
vénynek az a rendelkezése, hogy a képesítést igazolni 
nem tudó egyének munkavezető bejelentése mellett 
pékipart gyakorolhatnak, töröltessék. 3. A sütemény- 
ki hordók ügye szabályozandó. 4. A tanoncképzés 
ügye szigontassék és a vizsga kötelezővé teendő. 
6. Az iparostestületek ben szakosztályok létesitessenek.

Hirsch Zsigmond elfögada a javaslatot. Korce 
János (Pozsony) szerint a tanonc művelődésére kell 
fordítani a lősulyt. Spolarits György elnök felvilágo
sításai után Devtsch Vilmos a süteménykibordókul 
alkalmazandó tanoncok ellen kel ki. Löwenbach Bene
dek (Makó) felszólalása után a szakbizottság javas
latát némi módosítással elfogadták. Ezek után a kon
gresszust holnapig elnapolta az elnök. Délben ebéd 
volt. Délután a bizottságok üléseznek.

A  telekkönyvi ttaitvtaelók gyűlése, A telekkönyvi 
tisstviselők országos egyesülete ma délelőtt 11 órakor 
tartotta rendes évi közgyűlését az Alkotmány-utcai 
törvénykezési palota földszinti termében Fektor Ferenc 
telekkönyvezető elnöklete alatt Elnök megnyitva a 
közgyűlést, Zeiinkalf Alajos előterjesztette ezután az 
egyesület múlt évi működéséről szóló évi jelentést.

Az egyesület fennállásának 24-ik évi jelentése 
első sorban^ kegyeletes szavakkal emlékezett meg 
az egyesület elhunyt titkáráról dr. Pasnár Gyulá
ról, akinek emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvi
leg örökíti meg. Ez év február havában — a 
jelentés szerint — a telekkönyvi tisztviselők Fektor 
Fereno elnöklete alatt küldöttségileg tiszteleg
tek az igazságügymioisztemél, akinek a fizetés
ről) de* és tárgyában egy emlékiratot adtak át. Saj
nálat al emlékezett meg'az évi jelentés arról a vétkes 
közönyösségről, amelylyel a tagok egy része az egye
sülettel szemben viselkedik. Ennek az a szomorú 
következménye, hogy 10.019 koronára felszaporodott 
tagdijbátralékot az egyesület most már per u(ján kény
telen behajtani. Ezen tagdijbátratéknak még az a káros 
kihatása és megvolt, hogy az egyesület kénytelen volt 
hivatalos lapjának a Telekkönyvi Szaklapnak, megjele
nését beszünie’ni. Az egyesületnek jelenleg 9 tiszte
letbeli, 19 alapító és 265 rendes tagia van. Kilépett a 
múlt évben l í ,  belépett 2 tag. Az evijelentés fe olva
sása után Fektor Fereno elnök szólalt fel s azon re
ményének adott kifejezést, hogy a tagok össze- 
lartozaudósága érdekében az ideiglenesen megszün
tetett szaklapot a legrövidebb idő alatt újból meg
indítják. Az elnök ezen bejelentését a közgyű
lés nagy tetszéssel fogad’a. A múlt évi zárszámadás 
és a jövő évi költségelőirányzat megállapítása s a fel
mentvények megadása után a közgyűlés a titkár
választás tekintetében úgy határozott, hogy ezen ál
lást egyelőre nem tölti be,tde felhatalmazza az elnö
köt. hogy az egyesület munkáinak elvégzésére a meg
felelő díjazás mellett bízzon meg egy egyesületi tagot 
a titkári teendők ideiglenes ellátására. A közgyűlés 
végül Szuchi János indítványára Fektor Ferencznek 
jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

N a p ir e n d .
Kaptár. Péntek, augusztus 21. —  Római katholikus: 

Bernét. —  Protestáns : Sámuel. —  Görög-orosz: (augusztus 
8.) Emílián. —  Zsidó: Ab. 28. —  Nap kél: 4 ura 48 
perekor. —  Nyugszik: 6 óra 44 perckor. —  Hold k é l: 2 óra 
57 perekor éjjel. —  Nyugszik : 5 óra 36 perckor délután. —  
Hold a földközelben 10 órakor este.A miniszterek nem fogadnak.

Nemzeti Muxfum az összes tárak nyitva 9— 1 óráig.
A M agyar Nemzeti Múzeum történelmi és irodalomtör

téneti kiállítása  nyitva 9— 1 óráig díjtalanul, azután 2-ig 
1 koronáért

Mezőgazdasági múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 
1 óráig.

Közlekedési Museu/m a Városligetben nyitva d. e. 9-töl 
12 óráig é t  2-tól 9-ig.

JLs Akadémia Goetks*ssobája nyitva délelőtti 10— 12-g,
Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
A kereskedelmi et iparkamara könyvtára (Síuinero-utca 

6. ss.) nyitva minden hétköznap fél 10-töl fél 2-ig.
MentÓegyaeillet helyiségei a  Markó- és fcólyom-utca sar

kán, reggel 8 órától este Óig.
Egyetemi füvét ékért az Ollői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. n. 8 órától 8 óráig.
A  fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 2-ig, vasár* és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Aforaor Zsnafcarfaian Afusevm. igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtárs, tudakosó-osztálya és keleti mintatára  
V. kerület Váezi-körut 32. ssím  alatt. Hivatalos ó rá k : dél
előtt •  érától 11 áráig és délután 8 árától 0 óráig. Ha
sai termékek állandó kiállítása és kereskedalemtörténet. 
gyűjtemény, továbbá a hási-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvesetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
esaraokban (vasár és ünnepnapokon ie) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig óa délután 3 órától 8 óráig. A külföld 
kirendeltségek központ üzlet vezetősége (Magyar keres keúelm 
részvénytársaság.'* v*» V ice -körű t 32. szám alatt.
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NÉP SZÍN H Á Z.
Péntek 1903. augusztus hó 21-én.

A Fővárosi nyári színház személyzete és 
Szirmai Imre és Kiss Mihály m. v.

K j j c l i  m e n e d é k h e ly .
Jelenetek a mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij. 

Kezdete 7*/s órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1903. augusztus hó 21-én. 

S z e r b i a .
Ir ta : dr. Strausz Adolf.

Kezdete 7x/a órakor.

Fővárosi nyári színház.
Péntek, 1903. augusztus hó 21-én. 

E r n á n k  
Opera 4 felvonásban.

Kezdete 7*/s oraKer.

VÁR OSLIG ETI NYÁRI S Z ÍN H Á Z.
Péntek, 1903. augusztus hó 21-én.

P e s t i  n ő k .
Operett 3 felvonásban. Irta Lehár Ferenc. 

Kezdete 7x/a órakor.

S z im fó n ia  h a n g v e rs e n y .
P r o f .  W ic M c l ie n d o r ír  I I .  karmester*

Péntek, 1903. augusztus 21-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfurdö dunaparti nagyvendéglöjébeo.

„Le pőre de la Vlctolre" Induló
D. Gíralda-uyttány

III. a) Tavaszi dal 
b) Bölcső dal

IV. , .Kisvárosi mesék", keringő 
V. Egyveleg Geyea-bóí

VI. 3. sz. Leonora-nyitány
VII. „Prelude de Doluge" begedű-solo részére 

Előadja: H en n r lo b s W a lth e r  ur, a 
noroazlói városi színház 1. hangverseny
mestere

V ili. Milleniumi-induló é s  hymnus 
IX. Fantázia a „Itoland mestor" o. operából 
X. Kuy-Blas-nyitáoy

XI. „Ave Maria"
XII. Balletzene a ,,Qioconda" o. operából

XIII. „Scrvus Brezina", induló

Ganne 
Adsm  
Gounod 
Brahms 
Wioschendorfl 
Jones 
Boethoveu

Baint Baens
Theer
gr. Zichy G.
Mendelssohn
Schubert
PonchlelU
Bednarz

FŐVÁROSI ORFEUMl
V I . ,  r ( a j | ^ - iu e z 6 > u t c a  1 7 .

££ Les Sousloff Zá
a legjobb akrobata táncosuk.

Sár no ifi, V crnois, Sterly,
n három kitűnő énekesnő.

B r o th e r s  P an elos, erömütomássok.
La bélié Y iaruetta, fantázia-tánoosnö. 

i la lá ó c z y .e g y ü t t e s .
Ekarinsrs légtornászat. Ila líon rs  excentrikusok. 

G arcia órnyvető.

B a is  m á n n  K á r o ly
uj műsorral.

I A'iklas énekesnő. BioSCOpe “J »orozat. I
I  A télikertben réggé:! 5 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzene- H

Ö s - B u d a v á r a
N y i t v a  d .  n . e  ó r A tt f l  r e g g e l i  4  ó r á ig .

M a  p é n t e k e n ,  a u g u s z tu s  2 1 -é n
Tllndérlescn díszített és kivilágított terület.

A Budapesten Időző lengyel vendégek tiszteletére

Nagy ünnepi estély
Lsagy h a n g v ers en y .

rendezi A lengyel vendégekkel érkezett nagy lengyel nem
zeti zenekar.

A nagy varieté színpadon
és a

F o l ie s  C om iq .'uee-ban  
; sv ü n n e p i  d ia z e lÜ H d ís  -ws

az augusztusi műsor nagyszabású attrakcióival.
£28“ K e r n e k  t ű z i  j á t é k .  ”1~ 1

Belépődíj egy  korona. Kedvezményes jegyek  40 fillér 
ráfizetéssel érrénvesok.

~ |  Reményi Oibá’y
kara hangversenyez

Egyszeri! és finom 500 szoba divatos aaztaloa és kárpitozott

B U T O R I
t n lh a lm o s o t t  r a k t á r  m ia t t  r e n d k ív ü l  o lc s ó  á r b a n  

H é s zü ze tC h  m e l le t t  e la d ó .
T n r tó s s A g é r t  tiib to  é v i  ke ze N N é g e t n y n j t u n k .  
legújabb b u ln r u i b n i n u n k a i  több mint •HM) képpel 50 flll. 

beküldése ellenében bérmentve kU djűk.

VARGA M IR Á L V  É S  TÁRSA!
magyar bútoripar-társaság. Budapest, Koronaherceg-utca

2. szám. I. emelet. fK igvó-t^r sarkán.)

m ik->ieg*e<lQ l e ö a z i t ó
— ca. és kir. szabadalom tulajdonos ——

a m. kir. zene-akadémia szállítója
Budapest, TI. Sirály-utca 44/0.

Ajánlj dús raktárát vdőd l olasz-, francia-, 
angjl-, német- és magyar mester-hangszerek
ben Különlegesség! Quint-tlszta és tartós 
„Barmoster‘*-félo hangverseny hurok.
J a v í tá s o k  e lk é s z ít é s e  j ó t á l l á s  m e l le t t .
Saját találmányu „H.ingfokozó Gerenda."
moly által bármely hegedű vagy gordonka, 
xnelyb' az illesztetlk, sokkal jobb, erősebb és 
kellemesebb hangot nyer. — Elism ervónyek a 
legnagyobb művészektől bármikor m egtekint
hetek. — Régi hangszerek a legmagasabb árig. 
gt*- K é p e s  á r j e g y z é k  i n g y  e n  é s

b é r m e n t v e .

Haziassszonyok figyelmébe!
MEGJELENT A

H Á Z T A R T Á S I 
K Ö N Y V TÁ R  *

J ó tá llá s  m elle tt o lcsón
I R T O M É

divatos h á ló sz o b á k ........ — 90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők — 75 „ „ „
divatos szalon garnitúrák — — 50 „ „ „
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, Író
asztalok és minden fajta egyes bútor darabok igen 
olcsón. Modern berendezések igen nagy választékban.I i t x f O

lakberendezési vállalkozó, bútor rak tára  
V áci-köru t 9. szám  /. em elet. 

Szerecsen-utea  sarok .

Szöllő  1
A legszebb csem egeszőllőt p í 
ro n  S i r á l y ,  a n n z lr tt  és
u iu s t  o t ú l y f o jo l in i  5 kilós 
poatakosarukban 3 koronáért 
szállít i i inden irányban Ráckor 
Antal szőllötelepe Kecskeméten.

B onnel
állást keres izraelita családnál 
szerény igényekkel egy tizen 
nyolc éro« leány, aki szeretet
tel foglalkozik t gyermekekkel. 
Steinbock Janka, Garai-utca 5. 
II. em. 10. 4801

első három kötete. SZERKESZTI*

KÜRTHY EMILNÉ.

I. KÖTET:

Vegyes sütemények
(tojásnélküli sütemények, hab- 
sütemények , sóssütemények) 
175 recepttel (ára 60 fillér).

II. KÖTET:

Különféle Italok *
(hideg és meleg italok, ször
pök, pezsgők)
182 recepttel (ára 60 fillér).

III. KÖTET:

Gyümölcs befőzés
175 recepttel (ára 60 fillér).

Egy-egy kötet ára csinosan 
bekötve 60 fillér.

--

KAPHATÓ 

MINDEN 
KÖNYV- 

KERESKE
DÉSBEN 
ÉS A 
KIADÓ 

ATHENAEUM 
IRODALMI 
ÉS NYOMDAI 
RÉSZVÉNY 
TÁRSULAT
NÁL

BUDAPEST, 
VII. KÉR., 
KEREPESI- 
ÚT 54. SZ.

Magy. kir. államvasutak. 94170/903.
P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

Az alólirt igazgatóság a magyar királyi állam
vasutak részére jövö 1904. óvbon szükséges lenolaj- 
kenőco szállításának biztosítását óhajtván, eziránt 
nyilvános pályázatot hirdet.

A kiírás tárgy«át képező lenolajkcnőce szállítá
sára vonatkozó részletes módozatok valamennyi 
hazai kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthe
tők és a magyar királyi államvasutak igazgatósága 
anyag- és leltárbeszerzési (Alii) szakosztályánál (Bu
dapest, Andrássy-ut 73. II. cm. 40.) ingyen meg
kaphattak.

A szabályszerüon kiállított egykoron ás m. kir. 
okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve leg
később f. évi szeptember hó 11-iki déli 12 óráig a 
magyar kir. államvasutak anyag- és leltárbeszerzósi 
szakosztályában átadandók, illetőleg posta utján oda- 
küldondők és a boríték ezen külcimmol látandó e l :

.A jánlat lenolaj kenőce szállítására 94176/903. 
A lii. sz.-hoz*.

Bánatpénzül az ajánlott lenolajkenőoe egy évi 
értékének 5 százaléka készpénz vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban legkésőbb f. évi szoptem- 
ber hó 10-ki déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és a réssletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak ki, végül olyanok, melyek 
után bánatpénz nem tétetett le, figyelőmbe nem 
vétetn ek.

Budapest, 1903. augusztus hó. Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem díjaztatok.)

ŐSAPÁINK

NÉLKÜLÖZHETETLEN
KÉZIKÖNYVEK.

íiniinw érl u,-.-
V l l U y j w v V J  korlati útmutató minden 
peres és perenkivüli ügyben a törvénytől meg
engedett személyes képviseletre. Ára fűzve 

2 korona 40  fillér, kötve 3 korona.

I P V P > lp 7 fí Kasaay Adolf-tól. A kö-
L v V u lv f c U  zönséges életben előforduló 
mindenféle levelek, meghívások, ajánlatok, szer
ződések stb. mintáival. Ara fűzve 2 korona, 

kötve 2 korona 40 fillér.

Esküdtek és esküdtbirák 
könyve Szerkesztette: K. Nagy Sán

dor. Nélkülözhetetlen kézikönyv 
iküdteknek. Ára 60 fillér.

Ö n C T Ó m ítÓ  E könyvecske segitségé- 
U I I O £ < ll l l l lU s  vei a legnagyobb össze
geket is ki lehot számítani. Vásárlók és el
adóknak néUriilüzhetetlen, hasznos kézikönyv. 

Ára kötve 70 fillér.

Házi tanácsadó 
és levelező, az 

élet minden viszonyaira való tekintettel. Szerelmi 
levélminták, levélirási szabályok és folyamod- 
vény-min tikkal. Vászonkötés bon 1 kor. 60 fill.

Hölgyek titkára.

Megjelentek és kaphatok:

LAMPEL R- (Wodianer F. és Fiai]
ca. és kir. udvari könyvkereskedésében 

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. sz.

M e g lá tja ,
h o g y  Ig a z u n k  v a n . O lcsó  
ara n y  és ezü e te la d á a  ; egyot- 
len forrás, ahol jutányosán le
het vásárolni. Mi alkalmi véte
lek utján szőrözzük be árain
kat és ezért abban a helyzetben 
vagyunk, hogy igen olcsón el
adhatják L vevőinknek és po- 
dig : 12 s z e m é ly r e  v a ló
k o m p le tt e v ó k é s z le t  13 la 
to s  ezü stb ő l 160 ír t, 6 s z e 
m é ly re  v a ló  0 6  fr t é s  f e l 
jebb , 12 drb 13 la t o s  e r ő s  
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  6 ír t  23  
k r . Továbbá dús választékban 
a ra n y  férfi é s  nő i órák . lán -  
ook, g y é m á n t, b r lll lá n t  é k 
s z e r e k  és minden o szakmába 
vágó eikkok. Képes árjegyzé
ket Ingven és bérmentve kül
dünk. Ékszereket esetleg ré s*  
stfizetésre Is, de c-ak  holybon  

adnnk el

Grflnberqer Ármin Bélaö r ö k ö s e i ,
IV., Váci-utca 30. I. em. 23.

( I I a r l * - l » a z A r ) .  
Veszünk 6* becserélünk ara- 

nyat és ékszereket.

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állású 
egyének ímeUékkerosetnek 
is,. Közelebbit .R e e l l  61* 
alatt a M E R K Ú R  h ir d e 
t é s i  o s z tá ly á n á l S tu tt

g a r t . ~ehiek»

Nevelönőket,
francia, angol, németeket, bon- 
neokat, oki. gyerm ek kertész- 
nőket, zeno- és nyelvism erettel, 
lelkiism eretosen ajánlok ; ma
gyar oki. tanítónőket 800—1400 
korona évifizetóssel sürgősen  

keresek.
Szegheti tanerők Irodája

Budapest. VI. Dossewffy-u. 22.

1 8 8  c m .  .  >>/4a h o a a z u  
L o r e l e y - h a / a m a l ,  az á lu  
lám föltalált kenőcs > 4  h a v i

a a z n & l a t a  után értem ol- 
Ezen kenőcs az egyedüli szer 
a baj Ápolására, a növés elő
mozdítására, a fejbőr erősíté
sére, uralin 11 erős és teljes 
szakAllt növeszt és mér rövid 
idei használat ú tin  is uzy n 
hajnak, mint szakállnok termé
szetes fényt é s  teltséget kői- 
csönfls és megóvja ezukot a 
korai megöszüléstól egész a

késő aggkorig.
E g y  t é g e l y  i n a  
1, 2 ,  3  á a  8  t r t .

Postai szétküldés naponként az 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m i n .  

d á n  rendelés intézendő.

G U N IM !
Ó V S Z E R E K .

Legmegbízhatóbb francia gyárt
mány férfi és nő részére. 

fJ n m u iI  12 drb. fin. m inőség
kisebb ■ írt.

G n n ir n l  12 drb. fin. minőség 
nagyobb 1 .2 0 .

U u iu n i l  12 drb. legfinomabb
ki- b 2  frt.

b n i i i i n l  12  drb. legfinomabb
nagyobb 3  irt.

4 'n p o t  amerioain (rövid) 12  
drb. legfinomabb 2 .3 0 .

I l a l h ó l y u g  12 drb. legfin. 
2 .—, és 8  frt.

M ln t a g y l l j t e in é n y  2 8  d r b .  
minden fajtából 4  frt.

PcM N ar-O rliin lv  női óvszer, 
orvosi rondolet szerint drbja 
1 frt 5 0 .

f i l r v k ő t ó  legjobb rugóval 
drbja 2 ,  S 5  frt.

N i i s p r a s o r  (heretartó) drbja 
2 5 ,  5 0  kr. és 1 frt.

D la n a - ö v  (havi baj ellen) dbja 
2 .5 0 ,  és 3 .5 0 .

I r r l g A t o r  teljesen felszerelve 
1 .30  és 2  frt.

M in d en  r e n d e lé sb e n  k é p éé  
á r je g y z é k e t  ea  h a s z n á la t i  
u ta s ítá s t  m e llé k e le k .  — Szét- 

klldés titoktartás mellett.Tpop p  M ó r  
RndapeNt.VlI/3. 0 4  
K e r r p e s I - u t O l i
Huszár-utca sarkán. Központi 

pályaudvar közelében.

V eszek
zá logházi cédulát 

régi Arany ezüst árú t bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
órás ás ékszerész 

K erep e zi-u t 2 . zzám .

o gkwuvelt-bb és logjobbnal^ ízonyult fogápotó szere^H arafaanéT  volt es fögö5n»góeseógesek*ér
vakítóan f e h é r e k  voltak. A vegytan legújabb vívmánya, hogy sikerült esen régi jó  háslssert Orésme 

alakban előállítanom éa mint

„Ibolyka reform hársfaszén fogerém11
forgalomba hoznom. Hatása üdítő, desinflriáló éa tisztító. H l e g y e z e r  v e l e  hlH O rirSovata, m id é i g

—  1 Smhwe Ma** 7 0  f i l l é r ,  2 tubus rendelésénél 1 kor. 40 fillér előre való beküldése ellenében bérentve. 1 tvzczzt a
k s r s s s  4 0  f i l l -  b é r m e n t v e ,  1 ü v e g  „ I b o l y k a "  R e f o r m l  n x t jy la  1 k o r o n a  5 0  f i l l é r .  Kémszttl:

Ö t t é  g y é g y w z e ré a z  ( l ln w y a d m e g y e ) .  n n d a p e s t íd r n k t a r  t T ö r t t h  J ó z u e l,  — H lré ly - s z t e a  12 . az .

Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgógépén, Budapest, IX , LUöi-at 25

C s i l l a g
Wien, 1., 6

A n n a
rabén 14.

N e m e s  r á U o l í
frissen  fogás után, élve való 
m egérkezésért jótállás. 5 kilós 
kesarakban : 80— 100 porciórílk 
2 frt. 60—70 óriáai rák 2.40 fr t; 
40—50 asztali rák 3 fr t  F. Kan
tor, Dlatkowce 15, p. Kolomea.

Vendéglősök figyelmébe
a Gyöngyös és Vísontai hegy
ségben, saját szőlőinkben ter- 
term elt, igen  jó m inőségű fe

hér, schiiler és vörös

B O B
kisebb és nagyobb mennyiaég- 
ben a következő árban kapha

tó és pedig
Schiller á ____ __  14—16 kr.
fehér á _  ____ 1 8 -2 0  kr.
pecsonye bor, vörös 25—28 kr. 
literje, a helybeli pályaudvar
hoz szállítva, a hordókat Baját 

árban felszámítják

Berger Lázár és Fiai
szőlőbirtokosok, G y ö n g y  ó z o n

T üzm entes
pénzszekrényeket,
k a s s e t t á k a t ,

villamos vészjelző pőnz- 
szekrőnyekot, páncélszek
rényeket és raásolópréso- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
BESKT TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, bazai 
pénzszekrénygyára

Budapest. VI.. Szabolcs-u. 4 
Erdély részére főraktár

BEMENTI VIKKTOR
vas-nagykereskedés

K olozsvár.

Sírköveket
ajánl E l r h e n b a n m  M ó r, 
B u d a p e s t ,  V . ,  I . lp ó t -k ö r u t

2 .  Nzfisn (a Marglthidnáli- 
Mindazok kiknek szomora köte
lességeik  vannak slrkfivot állí
tani, forduljanak blsalomntal 
fenti oimhes. K észítés a saját

m űhelyben. Olosó árak.

G um m i
Au

hathólyag
valódi fra n c ia  gyárt
mány legbiztosabb  
és nem  ártalm as  
óvszer tucatja 1.20, 
2‘ 3, 4, 5, 6 f r t  Meg
rendeléseket tito k 

ta r tá s  m ellett esz
közöl

Radványi L
kostyfl- és kötsser-gyáros

giiütst.Vl. Anűrfcsj-nl 15
A r jecy zék ln ry en .


